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ГЛАВА 1

СКАЗОЧНАЯ ВИТРИНА


Снежинки перепархивали, садясь на покрытые инеем кружевные ветви деревьев. Кусты выглядывали из-под низко нахлобученных снежных шапок. Мостовые и тротуары, крыши домов и тесные дворики — все выглядело безупречно чистым и торжественным, словно специально вымытым к празднику. На городских площадях высились увешанные гирляндами флажков и лампочек елки. Магазины пестрели мишурой и игрушками, и почти из каждой витрины приветливо улыбались Деды Морозы и Снегурочки. Все сверкало и искрилось, но самыми интересными, конечно, были витрины "Детского мира". Казалось, за стеклом ожила зимняя сказка. В одной витрине над зеркальной гладью высился ледяной дворец, похожий на айсберг посреди застывшего моря. Из высокой башни выглядывала Снежная королева, а возле дворца на льдинах чинно восседали плюшевые моржи и держали вазочки с мороженым.
В другой витрине вокруг елки отплясывали собравшиеся на лесной маскарад заводные зайцы, белки, мишки и серый волк.
В третьей — красовался мышиный городок с маленькими домишками из бревен и мостиком через речку из серебристой фольги. Игрушечные мышата в салазках везли яркие коробки с конфетами. Но лучше всех была витрина с домиком Деда Мороза. На пороге стоял сам хозяин в красной бархатной шубе, отороченной мехом, и поглядывал на большие картонные часы, словно думал, что рисованные стрелки, застывшие на без пяти двенадцать, дрогнут и пойдут. Четверка быстроногих северных оленей, запряженных в доверху нагруженные подарками сани, готовилась отправиться в далекое путешествие. Деда Мороза окружала гурьба пушистых зверюшек и нарядных кукол, среди которых особенно выделялась одна, с золотыми локонами и в розовом платье с оборками. Все застыли в ожидании, и лишь веселый паровозик бегал кругом и задорно мигал множеством разноцветных огоньков. Возле витрины день-деньской толпилась дет — вора. Никита пробрался между ребятишек в первый ряд и, припав к стеклу, как завороженный смотрел на бегающий по рельсам состав. Конечно, остальные игрушки ему тоже нравились, но паровоз был несомненно лучше всех. Колеса с красными спицами, черная труба и блестящие поручни — все было как настоящее. Лампочки на крыше железного вагончика вспыхнули, и Никите показалось, что паровозик подмигнул ему, выделив из толпы других мальчишек и девчонок. Жалко, что игрушки не выбирают себе хозяев, что игрушки покупают в магазине, а самые интересные из них почему-то всегда дорого стоят.
— Вот бы мне такой паровозик! — вздохнул Никита.
— Это игрушка для малышей, — презрительно фыркнула его старшая сестра Варька.
— Подумаешь, какая взрослая. Сама маме все уши прожужжала, что тебе нужна говорящая кукла, — обиженно засопел Никита.
— Кукла — это совсем другое дело. Мне она не для баловства, — заявила Варька.
— А для чего же тогда? Для работы, что ли? — язвительно спросил Никита.
— Я бы научилась на нее шить, а потом стала бы настоящей модельершей. И вообще помалкивай. Что ты понимаешь, ты еще даже в школу не ходишь.
Варька гордилась тем, что уже целых полгода ходит в школу и поэтому знает жизнь гораздо лучше брата.
— Подумаешь, я и без школы читаю не хуже твоего, — буркнул Никита.
На это возразить было нечего. Никита и правда читал куда бойчее, поэтому Варька притворилась глухой.
— А знаешь, я думаю, что Детский Мир есть на самом деле, — вдруг сказал Никита.
— Вот так открытие! А возле чего мы, по-твоему, стоим? — рассмеялась Варька.
— Я не про магазин, а про настоящий Детский Мир с чудесами, где много разных игрушек, и они ничьи, то есть общие. Играй сколько влезет!
— Никаких чудес на свете не бывает. Ты совсем чокнутый. — Варька недвусмысленно повертела пальцем возле виска.
Никита хотел было обидеться, но тут их позвала мама, ребята нехотя отошли от витрины, оставив сказку за стеклом универмага.



ГЛАВА 2

ЗАГАДОЧНЫЕ ФОНАРИКИ


Перед сном мама поцеловала Варьку и Никиту, пожелала им спокойной ночи и, погасив свет, вышла из детской. В комнате витал ни с чем не сравнимый аромат Нового Года: пахло хвоей и мандаринами. За окном бесшумно и мерно падали снежные хлопья. Улицы, площади и парки кутались в пуховые покрывала. Под карнизами домов хрустальными гирляндами красовались сосульки. Покрытые инеем деревья стояли, словно глазированные сахаром. Снег искрился, и даже ночное небо казалось не темным, а белесым.
Варька и Никита лежали и смотрели, как в полумраке комнаты отсвечивают елочные игрушки. В этом было что-то сказочное и таинственное.
— Варь, а правда, в некоторых странах Дед Мороз подарки кладет в чулки? — вдруг шепотом спросил Никита.
— Угу, — отозвалась Варька.
— А я думаю, лучше, если он прячет подарки под елкой. Железная дорога в чулок не залезет, — глубокомысленно продолжал Никита.
— Размечтался. Маленький ты еще, вот и веришь в сказочки. Подарки под елку взрослые кладут. Никакого Деда Мороза на самом деле нет, — фыркнула сестра.
— А вот и есть! — с жаром возразил Никита.
— А вот и нету! — не отступала Варька.
— Раз так, поклянись, что не веришь в Деда Мороза. Посмотрим, как он тебе подарки принесет, — распалился Никита.
— Вот еще! Не буду я клясться.
Варька решила, что осторожность не помешает. Конечно, в Деда Мороза верят только малыши, но вдруг он все-таки есть?
— То-то же! Фигушку на постном масле ты получишь, — выпалил Никита.
— А ты — погремушечку, малявочка. — Варька показала Никите язык и прогнусавила: — Никита — ржавое корыто, бока погнуты, а дно пробито.
Никите стало обидно до слез. Он хотел тоже придумать дразнилку позаковыристей, но как назло имя у Варьки было совсем не дразнительное, поэтому он изо всех сил запустил в сестру подушкой. Варька увернулась и ловко отправила подушку назад. В это время в комнату вошла мама.
— Опять деретесь?! Что вы на этот раз не поделили? — строго спросила она.
— Он первый подушкой начал бросаться, — наябедничала Варька.
— А чего она дразнится? — пожаловался Никита.
— Оба хороши. Ни минуты дружно прожить не можете. Вот уж правда вместе тесно. Хоть на ночь уймитесь. Ну-ка ложитесь спать, и чтобы я вас больше не слышала.
Голос у мамы был очень сердитый, и ребята поняли, что сейчас споры лучше прекратить. Они тихо лежали в кроватях, и каждый думал о своем, пока глаза у них не начали слипаться. Засыпая, Никита видел перед собой чудесную витрину магазина с веселым паровозиком, который бегал по рельсам и подмигивал лампочками.
Варька думала о кукле с роскошными золотыми волосами и в розовом платье с оборками. Она уже тысячу раз просила такую у мамы с папой, но у них не было денег. Конечно, если бы Дед Мороз был всамделишным, он бы исполнил ее мечту.
Никита проснулся посреди ночи от того, что в комнате зажегся свет. Мальчуган открыл глаза и с удивлением увидел, что елочная гирлянда вспыхивает разноцветными огнями, словно праздник уже начался. Варька, свернувшись калачиком, мирно посапывала в своей постели. Из комнаты родителей не доносилось ни звука. Все спали. Стояла тишина, и только тикали часы, без устали отсчитывая минуты. Наверное, было очень поздно, потому что дом напротив смотрел на улицу заспанными темными окнами, и в нем не горело ни единого огонька.
Кто же зажег лампочки? Вдруг Никите показалось, что возле елки что-то шуршит. Он прислушался. Шорох тотчас стих. Никита хотел разбудить Варьку, но в этот момент нижняя ветка вдруг дрогнула и висящий на ней пестрый зайка из папье-маше начал раскачиваться: вверх-вниз, вверх-вниз. У мальчишки по спине поползли мурашки. Сомнений не было — за елкой кто-то прятался. Ни жив ни мертв от страха Никита натянул одеяло на нос и не в силах произнести ни звука ждал, что будет дальше.
Вдруг игрушечный зайка спрыгнул с ветки и шустро юркнул под укрытую белой простыней табуретку, на которой стояла елка. В детской опять воцарилась тишина. От удивления Никита даже перестал бояться. Он протер глаза, чтобы убедиться, что все это ему не показалось. Елка по-прежнему сияла огнями, а зайчонка и след простыл. Никита вскочил и растолкал сестру.
— Варь, вставай! Чего я тебе скажу! — взахлеб шептал он.
Со сна Варька не сразу поняла в чем дело, но увидев, что горит елочная гирлянда, с осуждением посмотрела на брата и сердито процедила:
— Ты что, не знаешь, что мама не разрешает нам самим елку зажигать? Я утром все про тебя расскажу.
— Это не я зажег, — возразил Никита.
— А кто же?
— Наверно, зайка, — загадочно сказал Никита.
— Что ты мне голову морочишь? Какой зайка? — разозлилась Варька.
— Бумажный, что на нижней ветке висел. Он под елку убежал. Не веришь, посмотри.
Среди елочных игрушек зайка был самым древним. Его купили еще для мамы, когда она была девочкой. За долгие годы он состарился, блестки облетели. Когда Никита был маленьким и глупым, он решил раскрасить зайчонка и закалякал его цветными карандашами. Правда, зайка от этого не похорошел и его вешали только вниз, где не очень видно, но Никита любил его больше всех, уж больно он был забавный.
Глаза у Варьки сузились в сердитые щелочки, и она язвительно произнесла:
— Так я тебе и поверила. Сам его туда сунул, а теперь врешь, чтобы тебе за фонарики не влетело? Я все равно про тебя расскажу. И не будет тебе подарка.
— Вредина. Самой тебе ничего не подарят. Может, зайка под елку за моим подарком полез. Сейчас пойду и посмотрю. Никита вылез из кровати и направился к елке.
— Подожди, сначала я сама посмотрю, — сказала Варька, быстро сбрасывая одеяло. В конце концов, как старшая она должна была получить подарок первой.
Брат и сестра подскочили к елке одновременно. Забыв про то, что на дворе ночь и что они могут разбудить родителей, ребята вцепились друг в друга и готовы были начать потасовку, как вдруг елочная гирлянда погасла. От неожиданности дети притихли. После нарядного освещения темнота в комнате казалась жутковатой.
— Вот видишь, а ты не верила, что елка зажглась сама собой, — прошептал Никита.
Варька никогда не слышала, чтобы елочные гирлянды загорались сами по себе. Скорее всего, в комнате кто-то прятался.
"А вдруг это опасный грабитель? Может, он только и ждет, чтобы напасть?" — подумала Варька и шустро полезла на четвереньках под кровать.
Зато Никита на этот раз почти не испугался, ведь он знал, тут замешаны чудеса, и был уверен, что его любимый зайка не сделает ничего плохого. Интересно, зачем он убежал под елку? Мягкий серебристый свет лился в окно с улицы, и детская казалась таинственной и незнакомой. Мальчик не сразу отважился заглянуть под табурет, на котором стояла елка. Собравшись с духом, он отогнул краешек простыни.



ГЛАВА 3

ЛЕДЯНАЯ ГОРКА


Под табуреткой было темно. Никита пошарил рукой, чтобы найти зайку, но ничего не нащупал. Тогда мальчуган полез под елку, и вдруг… Никита поскользнулся и на животе покатился вниз. Как ни странно это звучит, он стремительно несся по огромной ледяной горке, начинавшейся прямо в детской комнате. Мимо мелькали сугробы и редкие конусы елок. Кое-где горка шла на подъем, и Никиту подбрасывало, как лыжника на трамплине. Потом горка опять ныряла вниз и снова вверх. От бешеной скорости захватывало дух. Острые льдинки-снежинки иголочками покалывали лоб и щеки.
"Вот оно, настоящее сказочное приключение!" — подумал Никита, и ему стало очень весело.
В это время Варька решилась вылезти из укрытия. Она осторожно выглянула из-под кровати и громким шепотом окликнула скрывшегося под елкой брата:
— Никитка, хватит прятаться! Вылезай!
Никто не отозвался.
— Ну и сиди там сколько тебе влезет, хоть до самого утра, — рассердилась Варька.
В комнате по-прежнему стояла подозрительная тишина. Варька не на шутку испугалась. А вдруг Никита и правда попался в лапы грабителя? Девочка хотела позвать на помощь родителей, но, поразмыслив, решила, что Никиту так просто не схватишь. Это она знала по себе. Никто не умел так отчаянно брыкаться, как ее любезный братец. Нет, без боя он бы не дался. Наверняка притаился под табуреткой, чтобы ее напугать. Варька решительно подошла к елке, нагнулась, рывком подняла простыню и застыла в изумлении. То, что она увидела, не поддавалось никакому объяснению. Прямо под елкой начиналась гигантская ледяная горка.
Варька протерла глаза и ущипнула себя за руку, чтобы убедиться, что не спит. Накатанная, словно зеркало, горка все так же голубоватой лентой тянулась из-под елки. Вот так Никитка! Взял и укатил себе, оставив ее дома. Такого она от него не ожидала. Варька еще никогда не была на него так сердита. Сначала она хотела разбудить маму и все ей рассказать, но передумала. Нетрудно представить, что скажет мама, увидев в полу дыру, да еще с ледяной горкой! К тому же родители наверняка подумают, что они с Никитой заодно: без подмоги такую горку ни за что не накатать.
— Эй, Никита! — сложив ладони рупором, крикнула в дыру Варька.
Никто не отозвался.
"Интересно, как он теперь вернется, если я ему не открою? Он даже до звонка не дотягивается. Ну и пусть сидит на лестничной площадке", мстительно подумала Варька, но, немного подождав, забеспокоилась. Хотя Никита ей порядком докучал, все-таки она была старшей сестрой и должна была за ним присматривать. К тому же было любопытно посмотреть, каким образом горка проходит через квартиры многоэтажного дома. Вот будет смех, если скатиться вниз мимо храпящих соседей! Немного поколебавшись, Варька зажмурилась, оттолкнулась и помчалась вниз.
Оказалось, скользить совсем не страшно. Снег летел в лицо, расплетенные на ночь косички развевались по ветру, и хотя Варька была в одной ночной рубашонке, она почему-то совсем не мерзла. Одна снежинка-смешинка упала Варьке на язык, и девочка звонко засмеялась. Так, с хохотом, она влетела в большой рыхлый сугроб. Снежинки взметнулись вверх, словно кто-то разорвал пуховую перину, а когда они осели и Варька огляделась, ей стало не до смеха. Ни домов, ни городских улиц не было и в помине. Вокруг простиралась необъятная снежная степь.
— Ой-ой-ой. Что же теперь будет? Я потерялась. И все из-за Никитки. Вечно он лезет куда не надо. — Девочка зашмыгала носом, и глаза ее наполнились слезами.
Вдруг соседний сугроб зловеще зашевелился. Мужество окончательно покинуло девочку, и она с криком: "Мамочка-а-а!" — не разбирая дороги бросилась прочь, но тут же по пояс провалилась в снег. Не помня себя от страха, беглянка пыталась выкарабкаться, как вдруг услышала знакомый голос:
— Варь, постой! Это я!
Из сугроба, отряхиваясь, показался Никита. Дети бросились друг к другу, словно после долгой разлуки. Варька в жизни так не радовалась при виде брата. Она даже забыла, что сердита на него. Наконец ликование прошло. Надо было думать, что делать дальше.
— Интересно, куда это мы попали? — спросила Варька.
— Известно куда, под елку, — степенно заявил Никита, как будто съезжать прямо из квартиры по ледяной горе было самым обычным делом.
— А то я без тебя не вижу, что под елку, — съязвила сестра. — Лучше скажи, как теперь вернуться домой?
— Не знаю. Надо подумать.
Папа всегда говорил, что одна голова хорошо, а две лучше, поэтому дети начали думать вдвоем. Никите тотчас пришли разные умные мысли. Например, посыпать горку песком, если бы у них был песок… Или залезть по веревке, если бы к ножке табуретки в их комнате была привязана длинная-предлинная веревка… Или прорубить ступеньки ледорубом, как альпинисты, если бы у них был ледоруб… К сожалению, на этом полезные идеи у Никиты кончились.
"Наверное, две головы для такой трудной задачи мало, — с сожалением подумала Варька. — А может, Никиткина голова не считается. Он ведь еще в школу не ходит. Вот если бы я думала вдвоем с папой, тогда мы наверняка что-нибудь придумали бы!"
Однако Варька оставила свои размышления при себе. Сейчас у нее не было настроения затевать ссору.
Ребята огляделись в поисках хоть какой-нибудь тропинки, но тщетно. Все кругом было заметено снегом.
— Ни дороги, ни пути. Какое-то непутевое место, — вздохнул Никита.
— Сам ты непутевый! Вот теперь из-за тебя замерзнем, заболеем и все праздники будем валяться в постели: ни утренников, ни елок. Ну почему мне достался такой брат! — в сердцах воскликнула Варька.
— Мне, может, самому такая сестра даром не нужна. Ябеда-корябеда, обиделся Никита. Назревала новая ссора. Откуда ни возьмись подул холодный ветер. До сих пор ребята ни чуточки не мерзли, хотя и оказались на улице без шапок и пальто. На вид снег был настоящим, но на ощупь теплым, как пух. Сейчас заметно посвежело. По земле потянулась поземка. Мороз крепчал. Снег обжигал босые ноги холодом. Легкая пижамка и ночнушка были не самой подходящей одеждой для такой погоды. Ребята продрогли так, что у них зуб на зуб не попадал. Забыв про перебранку, они, точно воробьи, нахохлились, прижавшись друг к дружке. Вдруг Варька спохватилась:
— А где же горка?
Ребята растерянно огляделись. Ледяная горка словно испарилась. Единственным возвышением на снежной равнине был большущий снежный сугроб, но его никак нельзя было принять за сказочную горку, с которой началось приключение. Детям стало еще тоскливее. Как-никак горка начиналась не где-нибудь, а в их собственной комнате. Теперь последняя связь с домом была потеряна. Ребята и не знали, что волшебство еще только начинается.
Неожиданно на снегу под сугробом вырисовался ярко-желтый квадрат света. Варька и Никита замерли в изумлении. Они приняли за сугроб чей-то заснеженный домик. Свет падал из крошечного слюдяного оконца, глубоко утопленного в снегу. Не мудрено, что ребята не заметили его сразу. Послышался звук отодвигаемой щеколды, скрип петель, и в сугробе открылась дверца.



ГЛАВА 4

СТРАННАЯ ПАРОЧКА


В дверях показалась белая мордочка с раскосыми глазами. Оглядев ребят с ног до головы, хозяйка открыла дверь пошире, и дети увидели Зайчиху, да какую модницу! В широкой юбке с оборками и накрахмаленном кружевном чепце она напоминала добродушную тетушку. Зайчиха нервно подергала розовым носиком и всплеснула лапками:
— Бедные крошки! Вы совсем окоченели! Скорее проходите, у нас в норе сухо и тепло. Вы вмиг отогреетесь.
Варька и Никита с благодарностью приняли приглашение, поспешно нырнули в дверь и оказались в длиннющем узком коридоре. Он то и дело петлял и сворачивал, чтобы лисицы и волки не могли добраться до заячьей норы. Тетушка Зайчиха заботливо освещала дорогу свечой, чтобы дети не оступились. Наконец они вышли на свет и застыли в изумлении.
Представшая их взору комната ничуть не походила на заячью нору. Это была настоящая гостиная. Посреди комнаты стоял застеленный вышитой скатертью стол, а над ним висела лампа с оранжевым абажуром. Спинку дивана украшали кружевные салфетки, а на полке стоял караван слоников один меньше другого. В резном буфете красовалась расписная посуда. По стенам были развешаны фотографии многочисленной заячьей семьи. Мерно тикали часы-ходики. В углу возле камина стояло кресло-качалка. В нем, подставив задние лапы поближе к огню, дремал старый Заяц, белый как лунь. В лапах он сжимал газету со странным названием "ДРЕМУЧИЕ НОВОСТИ".
— Эй, дедко, посмотри, кто к нам пожаловал, — окликнула старика жена.
Заяц в ответ всхрапнул и продолжал досматривать сон через сползшие на нос очки. Тетушка Зайчиха покачала головой и оставила мужа в покое. Она гостеприимно усадила ребят и стала хлопотать возле буфета. Вскоре на столе появились чайные чашки, розетки с вареньем, пирожки, калачи, баранки.
От всего происходящего у Варьки голова шла кругом: сначала ледяная горка, потом домик-сугроб, теперь чаепитие у зайцев. Чудеса, да и только! Никита, напротив, быстро освоился и так посвойски намазывал вареньем хлеб, словно был завсегдатаем заячьих нор.
— Да вы кушайте, не стесняйтесь. Чаек на травах заваренный, — потчевала гостей хозяйка.
— Скажите, пожалуйста, а куда мы попали? — спросила Варька, наливая чай в блюдце, чтобы не обжечься.
Зайчиха так заливисто рассмеялась, что ее уши, торчащие из-под чепца, мелко задрожали.
— Ну и ну! До чего же вы докатились! Пришли за подарками, а сами не знаете куда?
— Мы не за подарками. Мы полезли под елку, а потом случайно по горке докатились, — объяснил Никита.
— Насколько я понимаю, дети под елку лезут за подарками. Разве не так? — лукаво подмигнула Зайчиха.
Ребята были вынуждены признать, что она права.
Зайчиха скрестила лапки на животе и продолжала:
— Только вы чуточку поторопились. Под елкой подарки появятся завтра. Надеюсь, вы хорошо себя вели, жили дружно и не ссорились?
— Вообще-то иногда бывало, — угрюмо призналась Варька и кивнула в сторону брата: — Все из-за него.
— Почему это из-за меня? Сама вредина и ябеда, — не остался в долгу Никита.
— А ты пыльным мешком стукнутый, — огрызнулась Варька.
Перебранка грозила перейти в настоящую ссору, если бы вовремя не встряла тетушка Зайчиха. Она замахала лапками и громко произнесла:
— Так дело не пойдет! Не хватало еще, чтобы вы поругались в Детском Мире!
Спорщики умолкли, и Варька спросила:
— А при чем тут Детский Мир? Это ведь название магазина.
Тетушка Зайчиха поправила чепчик, отхлебнула чай и терпеливо объяснила:
— Магазин называют детским миром понарошку. А сейчас вы попали в самый настоящий Детский Мир, где сказки превращаются в быль, где могут случаться любые чудеса и где живет Дед Мороз. Сегодня в полночь он как раз отправляется развозить подарки.
У Никиты при этом сообщении заблестели глаза.
— Значит, здесь живет настоящий Дед Мороз? Вот видишь, а ты говорила, Деда Мороза нет, — он торжествующе посмотрел на сестру. Теперь-то Варька и сама видела, что ошибалась, но не могла же она признать это перед младшим братом.
— Все равно Деды Морозы это переодетые дядьки, — упрямо возразила она.
Тетушка Зайчиха умильно посмотрела на девочку и сказала:
— Ах, до чего же сейчас пошли умные и сообразительные детки. Их не проведешь. Они понимают, что к чему.
По правде говоря, Варька никак не ожидала такой поддержки. Она высокомерно глянула на брата и отодвинулась от него подальше, всем своим видом показывая, что о нем речь не идет. Зайчиха погладила ее по голове и ласково сказала:
— Ты, миленькая, правильно подметила. Деду Морозу повсюду за одну ночь не поспеть. Вот он и подряжает помощников. Надевают они тулупы, нацепляют бороды и ходят по домам, подарки разносят. Весь секрет в том, что настоящий-то Дед Мороз среди переодетых ходит. Поди тут разбери, где он сам, а где его помощник. При этих словах старый Заяц встрепенулся и, тряхнув ушами, спросонья проговорил:
— Немощный?! Это я-то немощный? Ты, старуха, думай, чего говоришь!
Зайчиха ласково поглядела на дедку Зайца и прокричала ему на длинное ухо:
— Хватит спать. Гостей встречай.
— Ну что ж, можно и чай, — согласно кивнул Заяц.
— Я говорю, принимай гостей, — повторила тетушка Зайчиха.
— Припасла гвоздей? — с удивлением переспросил дедко и в этот момент заметил ребят. Он тотчас приосанился, щеголевато расправил усы и сказал:
— Старуха, что же ты мне не сказала, что у нас гости? Я так зачитался, что даже не заметил, что молодежь пришла на стариков поглядеть.
— Больно им надо на тебя глядеть.
— Ась? Какой медведь? — не понял дедко Заяц.
Тетушка Зайчиха громко и отчетливо произнесла:
— Им нужен Дед Мороз.
— Ужин не дорос? — недоумевал Заяц. — Что ты там такое бормочешь, старуха? Он у нас еще осенью дорос. Всю морковку и капусту с грядок сорвали и в кладовую положили. Дальше им расти некуда.
Дедко посмотрел на детей и, подмигнув им раскосым глазом, заговорщически сказал:
— Вы на мою Зайчиху внимания не обращайте. Она добрая и хозяйка отменная. Одна беда — к старости стала глухая как пробка, вот и бормочет всякую ерунду. А вы правильно сделали, что пришли со стариком потолковать. Я вам вот что скажу: теперь разве зайцы пошли! Одно недоразумение. Вот в наше время были зайцы так зайцы. Взять хоть меня. Кто из молодежи может похвалиться, что он волка поймал?
Зайчиха с любовью поглядела на мужа и покачала головой:
— Ну, старый, опять развоевался. Уж сидел бы и ни гу-гу.
— Это верно, я и сейчас еще ого-го! — встрепенулся Заяц и хотел приподняться с кресла-качалки, но лапы его беспомощно подкосились и он чуть не свалился, хорошо еще тетушка Зайчиха вовремя подхватила старика и усадила на место. Хозяйка поднесла ему плошку с тертой морковкой и ласково проговорила:
— Ладно тебе, утихомирься. Покушай лучше морковки.
— Поношены у лошади подковки? — переспросил дедко Заяц и недоуменно уставился на Зайчиху. — У какой такой лошади? Что за подковки? Эх, старость — не радость. Совсем ты, Зайчиха, оглохла. Что бы ты без меня делала?
Дедко повернулся к ребятам и сказал:
— Да, прошли былые денечки. Состарились мы. Молодежи с нами скучно. Все на гулянку разбежались, а нам осталось только газеты почитывать. Я, правду сказать, страсть какой охотник до чтения. — В подтверждение своих слов дедко развернул газету и продолжал: — Вот, к примеру, "ДРЕМУЧИЕ НОВОСТИ". Очень правильная газета. Стоит ее раскрыть, как дрема так и накатывает. Захватывающее чтение, — широко зевая, сказал старый Заяц. Глаза его слипались, голова клонилась все ниже и ниже. Скоро он захрапел, и газета накрыла читателя с головой, оставив на виду только кончики ушей. Дети поняли, что дедко по уши ушел в чтение.
— Какой смешной! Сам ничего не слышит, а говорит, что вы глухая, хихикнула Варька, но, к ее удивлению, тетушка Зайчиха обиженно поджала губы и вступилась за мужа.
— Он не смешной, а самый лучший и самый храбрый. Он, между прочим, волка поймал.
— Настоящего волка? Значит, он говорил правду? — удивился Никита.
— Не может быть! — не поверила Варька.
— Еще как может! — возразила Зайчиха. — В молодости мой дедко был страсть какой смелый и ловкий! И красавец — хоть куда! Однажды приключилась с ним такая история.
Погнался за ним волк. Он петлять и плутать, а волчище матерый попался, не отстает. Заяц — за куст, и волк за ним. Заяц через бурелом, и волк туда же. Все ближе лютый зверь подбирается. Дышит хрипло прямо в спину. Что делать? Тут у каждого бы сердце в пятки ушло, только не у моего храбреца. Прыгнул он в заросли, а там, на счастье, волчий капкан стоял. Заяц-то не промах. Он ловушку одним махом перескочил, а волк прямехонько в железные зубы и угодил. Про тот случай у нас в " лесу каждая букашка знала. Тогда всякая зайчиха мечтала, чтобы герой ее в жены взял, только он из всех меня выбрал. С тех пор так вместе и живем. Вот какой у меня необыкновенный Заяц, — с гордостью закончила тетушка Зайчиха.
В это время из часов высунулась кукушка и строго произнесла:
— По-ра! По-ра!
— И впрямь пора, а то не ровен час Дед Мороз отправится в путь, и вы его не застанете, — спохватилась хозяйка.
— Смотри-ка, на часах без пяти двенадцать, точно как в витрине. — Никита толкнул сестру локтем в бок, указывая на циферблат.
— Значит, до полуночи осталось всего пять минут. Мы не успеем, — чуть не до слез огорчилась Варька, но тетушка Зайчиха поспешила ее успокоить:
— Полно горевать, у одного за пять минут столько всего произойдет, сколько у другого за год не случится. Поспешать надо не торопясь, тогда и не опоздаете.



ГЛАВА 5

ОБНОВКИ


При одной мысли, что они снова окажутся на морозе, ребятам стало зябко. Что и говорить, одеты они были явно не по сезону. В гостях у зайцев они отогрелись и совсем позабыли о том, что за окном свирепствует зима. Однако делать нечего. Дети тяжело вздохнули, поблагодарили тетушку Зайчиху и понуро пошлепали босыми ногами к выходу.
— Погодите! — окликнула их хозяйка. — Вы же замерзнете. Пойдемте, я поищу для вас пару хорошеньких шубок.
Зайчиха взяла подсвечник и поманила гостей за собой. Озадаченные, Варька и Никита последовали за хозяйкой и оказались в гардеробной, сплошь уставленной вешалками, на которых висело множество сереньких шубеек из заячьего меха самых разных размеров. Здесь так сильно пахло мятой, душицей, ромашкой и другими ароматными травами, что ребята дружно чихнули:
— А-а-апчхи!!!
— Будьте здоровы! — вежливо сказала тетушка Зайчиха и в свою очередь громко чихнула: — А-а-апчхи!!!
— Будьте здоровы! — хором пожелали ей Варька и Никита.
Зайчиха приблизилась к ребятам и таинственно произнесла:
— Знаете, это престранное местечко. Стоит только сюда войти, как все тотчас простужаются и начинают чиха-а-пчхи! А-а-апичхи! — На этот раз она не останавливаясь чихнула несколько раз.
— Зато моль тут никогда не заведется, — сказала Варька.
Иногда она помогала маме по хозяйству и знала, что шерстяные вещи прокладывают чем-нибудь душистым, чтобы не завелась моль.
— Что верно, то верно, — кивнула тетушка. — Я думаю, моль боится простуды. В самом деле, как же она будет лечить насморк, если у нее нет носа?
— Да, когда насморк, нос надо закапывать, — подтвердил Никита.
К сожалению, ему все способы лечения не раз приходилось испытывать на себе. Услышав его слова, тетушка Зайчиха удивленно всплеснула лапками:
— Скажите на милость, никогда бы не подумала о таком интересном способе лечения! Закапывать нос! А как узнать, что его пора откапывать?
— Откуда? — не понял Никита.
— Оттуда, куда его закопали, — уточнила тетушка Зайчиха.
— Не слушайте его. Он как всегда все напутал, — сказала Варька и со знанием дела добавила: — Гораздо лучше полоскать горло.
— Я думаю, ты права, моя милая. Поласкать гораздо лучше. Ласку все любят, — согласилась Зайчиха. — Однако мы с вами заговорились, а нам надо выбрать шубки по размеру.
— А чьи это шубки? — спросила Варька.
— Моих зайчат. Зимой все зайцы в белом щеголяют, а летние шубейки я чищу, латаю, чтобы к весне они были как новенькие. Видите, какие они серенькие и пушистые.
Тетушка Зайчиха по праву гордилась своей работой. Все одежки были чистыми и аккуратными, волосок к волоску.
— Неужели у вас такая большая семья? — удивилась Варька.
— Еще бы! Дети, внуки, правнуки. Сейчас они все на гулянье. Разве усидит молодежь в такую пору дома!
Разговаривая, Зайчиха споро перебирала шубейки в поисках подходящих. Наконец она выудила прехорошенькое меховое пальтецо с пелериной для Варьки и шубку попроще для Никиты.
— Вот, примерьте-ка эти.
— Ой, какая прелесть! Да тут еще и варежки! — воскликнула девочка, натягивая обновку и примеряя пуховые рукавички, которые висели в рукавах на резинке.
Шубки и впрямь были славные и сидели на детях так ладно, словно были сшиты специально для них. Пока ребята наряжались и оглядывали друг друга, Зайчиха достала из сундука капор и шапку-ушанку и прибавила к ним две пары теплых меховых сапожек. Теперь путешественникам была не страшна никакая стужа. Хоть на Северный полюс отправляйся!
— А далеко живет Дед Мороз? — поинтересовался Никита.
— Для кого далеко, а для вас не очень, ведь вы идете вдвоем, — сказала тетушка Зайчиха.
— Ну и что? Разве от этого путь становится короче? — спросила Варька.
— А как же! Ровно в два раза, потому что его надо разделить пополам, — пояснила Зайчиха.
— Теперь понятно, почему в одиночку дорога кажется гораздо длиннее и скучнее! — догадался Никита.
— Молодец, правильно подметил. Где мир да лад, там дорога коротка, а где ссора да брань, там и вовсе с пути сбиться можно, — назидательно сказала тетушка Зайчиха.
— А может, вы с нами пойдете, тогда дорога будет еще короче? Ну пожалуйста, — заканючила Варька.
Зайчиха умиленно посмотрела на девочку и сказала:
— Какая умница-разумница! Вмиг придумала, как дорогу еще укоротить. Я бы с вами пошла, будь я помоложе. Да стара я стала, уж не скачу, как прежде, а еле плетусь. Со мной вы, чего доброго, к Деду Морозу опоздаете. Лучше вам другого провожатого найти.
— А где же его найдешь? — капризно насупилась Варька.
— Знамо где — на маскараде, — посоветовала тетушка и объяснила: — Испокон веков под Новый Год все зверье на поляне возле ельника собирается, и идет потеха до утра. Нынче там и стар и млад. Так что вы провожатого враз отыщите.
Ребятам было грустно прощаться с тетушкой Зайчихой. Она была такая добрая, совсем как их бабушка. Они вышли на порог, и тут Варька спохватилась:
— Ой, а как мы вам шубки вернем?
— Об этом не беспокойтесь. Как только захотите вернуться домой, снимите зимние одежки, и вы тотчас окажетесь у себя. А шубки никуда не денутся. Зайчата их потом подберут, — успокоила девочку тетушка Зайчиха.
Она провела гостей назад через гостиную, где мирно спал дедко Заяц, и посветила в темном коридоре, который, петляя, вел к выходу из заячьей норы.
— А мы не заблудимся? — спросила Варька, все еще надеясь, что тетушка Зайчиха согласится проводить их хотя бы до ельника.
Зайчиха заливисто рассмеялась.
— Да что вы! Если дружно пойдете, то тут рукой подать, — заверила она ребят, пожелала им счастливого пути и, провожая за порог, еще раз напомнила: — Не забудьте, пока у вас мир да лад, вы на верном пути.
Свет в оконце погас, и заячий домик опять стал похож на самый обыкновенный сугроб.
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МАСКАРАД


Ночь была ясная. Вокруг краюхи месяца крошками рассыпались звезды. От порога заячьего домика вела хорошо утоптанная тропка. Петляя мимо сугробов, она терялась в дали, где на горизонте причудливыми зубцами чернел лес.
— Ну и ну! Ничего себе, рукой подать! — воскликнул Никита.
Увидев, что до леса так далеко, Варька чуть не заплакала от досады. Неужели тетушка Зайчиха над ними посмеялась? Ребята обернулись к заячьему домику, но теперь он ничем не отличался от обычного сугроба. Дети обошли его кругом: дверцы и окна как не бывало. Если бы не заячьи шубки и сапожки, они подумали бы, что чаепитие в заячьей норе им просто приснилось. Настроение у Варьки и Никиты окончательно испортилось. До полуночи осталось пять минут, а до ельника и за два часа не доберешься. Где уж тут поспеть к Деду Морозу! Однако близко ли, далеко ли, а надо идти. Ребята взялись за руки, шагнули… и вдруг оказались на нарядной, залитой светом поляне. Дети недоуменно переглянулись. Позади них не было ни заснеженной равнины, ни заячьего домика-сугроба.
Посреди поляны росла высокая, пушистая елка, украшенная золотыми шишками и орехами. Вместо елочной мишуры ее серебрил иней. По ветвям сновали юркие белки в накрахмаленных фартуках и косынках. Они срывали шишки и орешки и одаривали собравшуюся под елкой детвору: зайчат, медвежат, мышат, волчат. Конечно, не всем такое угощение было по вкусу, но кому не хочется унести с праздника золотую шишку!
В лунном свете снег поблескивал, искрился, и от этого было светло как днем. На поляне собралось множество прелюбопытного народа. Тут были и кот в сапогах, и волк в овечьей шкуре, и хомяк в ежовых рукавицах, и даже подслеповатый кротзвездочет, который с удовольствием разглядывал ряженых в маленький телескоп.
Под косматой елью расположился лесной оркестр. Дятел в красной шапочке задорно барабанил по стволу дерева. Зайцы играли на ксилофонах, сделанных из сосулек разной величины. При этом большие сосульки откликались звучным голосом: "Бом-бом", а маленькие тоненько подпевали: "Тили-тинь". Полевые мышки звонили в колокольчики: "Динь-динь-дон", а лисица, как настоящая артистка в платье из красного бархата, играла на арфе. Весь честной народ с удовольствием отплясывал под развеселую музыку.
Позабыв про время, дети загляделись на танцующих. Ноги сами так и притопывали в такт. Вдруг Варьке прямо на курносый нос села какая-то мошка. Девочка хотела смахнуть ее, но мошка неожиданно произнесла:
— Не пойму, вы зайцы, переодетые в человеков, или человеки, переодетые зайцами?
Варька скосила глаза и открыла от удивления рот. У нее на носу сидело небывалое существо, похожее на крошечного слона с крылышками.
— Ой, кто это? — Никита изумленно уставился на нос сестры.
Крылатый слон взлетел и опустился мальчугану на ладонь.
— Вообще-то я — муха. Меня Цокотухой зовут, может, слышали? Но сегодня, по случаю праздника, из меня сделали слона, и, по-моему, очень удачно, — прожужжал крылатый слон.
— А на уроке природоведения учительница говорила, что мухи зимой спят, — сказала Варька, не упуская случая лишний раз показать, что она уже учится в школе.
— Ну и что же? Дети по ночам тоже спят, но только не под Новый Год, возразила муха-слон. К сожалению, этот увлекательный разговор пришлось прервать, потому что щеголеватый жук-носорог пригласил муху-слона на кадриль, и они, жужжа, закруж-ж-жились в танце.
Вдруг позади ребят раздался хриплый голос:
— Ну что, братва, под зайцев косите?
Варька и Никита обернулись и увидели странную особу, одетую в замызганную вязаную кофту, клетчатую юбку и мятый чепец.
— А вы кто? — спросила Варька.
— Бабушка я. Бабуся. Неужто не узнали? — странная особа сипло захохотала, будто сказала что-то ужасно смешное. Затем она пристально оглядела ребят и спросила: — А вы, значит, повеселиться пришли?
— Нет, мы по делу. Нам провожатый нужен, чтобы дорогу к Деду Морозу показал, — объяснила Варька.
— Провожатый? Считайте, что вы его нашли. Я большая мастерица дорожку указывать, — оскалилась в улыбке старушка. Это была самая странная бабушка, какую детям когда-либо доводилось встречать. Честно говоря, при виде ее острых желтых клыков у Варьки отпало всякое желание брать бабусю в провожатые. Она как раз собиралась об этом сказать, когда совсем некстати Никитка выпалил:
— Мы с вами никуда не пойдем. Нам не разрешают с незнакомыми взрослыми уходить.
— Ой, так вы оказывается еще маленькие, вам разрешение нужно, — презрительно фыркнула старушка.
Варька не могла стерпеть такого унижения. Не хватало еще, чтобы из-за Никитки ее считали маленькой. Она уже целые полгода ходит в первый класс.
— Это он маленький. Он еще в сад ходит, — Варька кивнула на брата.
— Ну, а ты-то взрослая и можешь идти со мной? — хитро подмигнула бабушка.
Девочка в нерешительности заколебалась. С одной стороны, эта странная старушенция ей совсем не нравилась, а с другой — хотелось показать, что она уже большая и сама отвечает за свои поступки.
— Не ходи, Варь, — Никита дернул сестру за рукав.
— Так он, оказывается, тобой командует. А я-то думала, ты самостоятельная, — съязвила бабуся. Варька бросила на Никиту сердитый взгляд.
— Вот еще, командир нашелся. Не хочешь — не иди, а у меня своя голова не плечах. Я без тебя знаю, что делать.
— Вот именно. Обойдемся без него. Первой придешь — первой подарок получишь. Правду говорят: "За двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь", — ни с того ни с сего вспомнила поговорку старушка, схватила Варьку под руку и повлекла за собой.
Никита пошел было за ними, но Варька даже не обернулась в его сторону, и он обиженно остановился, не зная, что делать дальше.
Между тем бабушка, решительно расталкивая танцующих, вела девочку к краю поляны, за которой начинался дремучий лес.
— Бабушка, а отчего у тебя такие большие уши? — спросила вдруг Варька.
— Уши? — переспросила старушка, заправляя волосатое ухо под чепец. Это чтобы лучше слышать тебя.
— А почему у тебя такие большие глаза?
Бабушка остановилась и с подозрением уставилась на девочку.
— Слышь, детка, а ты случайно Красной Шапочке не родня?
— Нет, а что? — помотала головой Варька.
— Я как про нее вспомню, так у меня в животе изжога, — поморщилась старушка.
— Почему?
— Потому что кончается на "у". Пирожки у нее протухшие были, вот почему, — рассердилась бабушка.
Варька со старушкой были уже возле самой кромки леса, а Никита все глядел им вслед. Как раз когда они огибали заснеженный куст, бабушка зацепилась подолом за ветку, и мальчик увидел под юбкой волчий хвост. Все Никитины обиды тотчас улетучились. Сестру надо было спасать, но как одолеть сильного матерого волка?
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НА ТРОПЕ ВОЙНЫ


Никита в отчаянии огляделся в поисках подмоги и тут увидел зайчишку, с головы до пят измазанного красками. Никита был готов поклясться, что это тот самый зайка, который сбежал с елки, только теперь он был ростом с настоящего зайчонка, на голове у него, рядом с ушками, торчали два разноцветных пера, а за спиной болтался лук и колчан со стрелами на присосках, очень похожий на тот, что был у Никиты дома.
— Косой Глаз приветствует своего краснощекого брата! — звонко воскликнул зайчонок, приложив лапку к груди.
Другой бы на месте Никиты растерялся, но Никита сразу смекнул что к чему, тем более он сам любил играть в индейцев и смотрел про них много кинофильмов. Никита тоже приложил руку к груди и с достоинством ответил:
— Я — Храбрый Охотник. Мне нужна твоя помощь.
Зайчонок на мгновение задумался и кивнул:
— Моя помогать твоя. Твоя идти вигвам вождя отважных серопузов.
Косой Глаз знаком приказал Никите следовать за ним. Обогнув небольшой березняк, мальчик застыл в изумлении: перед ним на утоптанном снегу стоял настоящий вигвам. Неожиданно раздался воинственный клич, и тотчас со всех сторон сбежались живописно разрисованные зайцы. Они окружили Никиту, размахивая игрушечными томагавками и луками. Никита не был трусом, но зайцев набежало так много, и они были настроены так воинственно, что мальчугану стало не по себе. Косой Глаз выступил вперед и громко сказал:
— Краснощекий брат — мой друг. Кровожадный Тигр ждать его в вигвам.
Зайцы тотчас присмирели, а о Никите и говорить нечего. Ему почему-то расхотелось идти в вигвам вождя. Если бы там его ждал просто тигр, с этим еще можно было смириться, но кровожадный тигр — это уж слишком.
— Твоя идти вигвам, — настойчиво повторил Косой Глаз.
"Будь что будет", — решил Никита и храбро шагнул внутрь. Посреди вигвама на шкурах восседал заяц в черно-рыжую полоску.
— Ты — Кровожадный Тигр? — спросил Никита, чувствуя, как к нему возвращается храбрость.
— Да. Моя — вождь отважный племя серопуз, — представился полосатый заяц, тряхнув пышным убранством из перьев, украшавшим его голову. Вождь знаком приказал Никите сесть рядом и сказал: — Твоя и моя — Друг. Надо выгрызть морковку мира.
— Нет, мне сейчас некогда. Надо спешить, — отказался Никита, но вождь прервал его:
— Спешка нехорошо. Сначала — морковка мира, потом — дело.
Косой Глаз принес большущую морковку, и зайцы, чинно рассевшись, пустили ее по кругу. Первым откусил Никита, потом вождь, а вслед за ним каждый по очереди хрумкал морковкой, пока от нее не остался лишь хвостик. В другой раз Никита был бы счастлив поиграть с зайцами в индейцев, но сейчас ему было не до игры. Все его мысли были о Варьке, которую волк уводил все дальше в чащу. Наконец мальчуган не выдержал:
— Нам надо поспешить. Серый волк украл мою сестру.
— Зачем? — грозно спросил вождь, уставившись на одного из серопузов.
— Моя не красть сестра Храброго Охотника, — испуганно пролепетал тот.
— Почему твоя говорить неправда? — обернулся вождь к Никите.
— Как? Он тоже Серый Волк? — удивился мальчик.
От этих индейских имен получалась сплошная путаница. Надо было все растолковать.
— Украл не Серый Волк, а серый бабушка, то есть бабушковый волк.
Чем больше Никита пытался растолковать все попонятнее, тем путанее становились объяснения. К счастью, вождь серопузов оказался на редкость мудрым. Он решительно поднялся и скомандовал:
— За мной, серопузы! Серомордый опять выходить на тропу войны. Надо позвать племя рыжих скаканчей.
Не прошло и нескольких минут, как зайцы и белки, вооруженные хлопушками и луками, собрались возле вигвама. Было решено устроить волку засаду, и пестрое воинство под предводительством Храброго Охотника Никиты бросилось в погоню. В самом хвосте, отдуваясь и пыхтя, бежал Косой Глаз. Лапки у зайчонка были гораздо короче, чем у его собратьев, поэтому вскоре он так отстал, что потерял других из виду. Косой Глаз уже забеспокоился, по той ли дороге он скачет, как вдруг за поворотом тропки увидел прямо перед собой старушенцию с девочкой. Зайчонок затормозил всеми четырьмя лапками, проехался по снегу, перекувыркнулся и налетел прямо на старушку. Бабушка схватила малыша за уши и оскалилась в пренеприятнейшей улыбке.
— Это что за мелюзга под ногами путается? — спросила она.
При виде острых клычищ зайчонок нервно задергал лапками и, стараясь придать своему голосу твердость, пропищал:
— Твоя рассердить Кровожадный Тигр.
Бабушка-волк оторопело уставилась на зайчонка:
— Чего это ты бормочешь? Тигр, говоришь, осерчал? С чего бы это? И где он сам-то?
На этом запас храбрости у зайчонка иссяк и он, размазывая слезы по мордочке, заплакал:
— Не знаю.
В это время из засады вышел вождь серопузов. Он взялся за рукоять висящего у него на груди томагавка и отчеканил:
— Кровожадный Тигр перед тобой. Твоя отпускать Косой Глаз и девочка сейчас же, или моя сердиться.
Поглядев на зайца, волк прыснул со смеху:
— Ха-ха! Вот этот размалеванный заяц и есть Кровожадный Тигр? Я тебе вот что скажу, полосатый. Моя твоя не понимай. А если твоя не убегай, да побыстрей, то моя твоя покушай. Брысь отсюда! — прорычала "бабушка", пинком отшвырнув Кровожадного Тигра с дорожки.
Такого неуважения к вождю племени Никита не потерпел. Он выбежал из засады и крикнул:
— Берегись, сын шакала! Храбрый Охотник зол на тебя. Серопузы, огонь!
— Ты — охотник? — оторопело произнес волк. В этот момент отважные серопузы с воинственными кличами и гиканьем повыскакивали из кустов и разом выстрелили в хлопушки. От неожиданности волк плюхнулся на снег и заткнул уши, но тут увидел летающие кружочки конфетти и затрясся от ужаса.
— Караул! Убивают! Шкуру и одежу на кусочки изорвали! — во все горло завопил серый разбойник.
— Лучники, к бою! — скомандовал Никита. — Огонь!
В воздухе засвистели стрелы на присосках. Не успел волк опомниться, как превратился то ли в ежа, то ли в дикобраза. Стрелы торчали из растрепанной шкуры, как иголки.
Пришла очередь белок вступить в сражение. С веток посыпался град шишек и золоченых орехов.
— Держи, Серый! Вот тебе на память подарочки! — подсмеивались рыжие хохотуньи.
Пытаясь увернуться от снарядов, волк вертелся юлой, но это его не спасало. Наконец он улучил момент и со всей прыти рванул в лес.
— Надо было сразу предупреждать, что ты — охотник. Связался на свою голову! — сердито крикнул он, и только его и видели.
— Ишь как быстро убежал, даже шишки не захватил, — захихикали белки.
— Нет, одну шишку он точно долго будет носить у себя на макушке, пошутил Никита. Все засмеялись. Только Варька, насупившись, стояла в стороне. Она чувствовала себя виноватой, но ей совсем не хотелось, чтобы младший брат ее отчитывал. Когда к ней подошел Никита, она была готова огрызнуться на его слова, но неожиданно мальчик сказал:
— Знаешь, я за тебя очень испугался.
Варька смотрела на брата и не знала, что и подумать. Никита и не собирался попрекать ее и затевать ссору. Некоторое время они стояли молча, а потом Варька крепко-крепко обняла Никиту и сказала:
— Ты самый лучший брат на свете!
Зайцы и белки пустились в пляс вокруг ребят. Задорнее всех скакал Косой Глаз. Он прыгал и, точно флагом, размахивал какой-то тряпкой с тесемками.
— Что это у тебя? — спросил Никита.
Зайчонок высоко поднял бабушкин чепец и гордо возвестил:
— Моя снять скальп у серомордый.



ГЛАВА 8

БЮРО ПУТЕШЕСТВИЙ В ТИХОМ ОМУТЕ"


Как ни хотелось Варьке с Никитой остаться на чудесном зверином карнавале, нужно было спешить за подарками. Ребята попросили новых друзей проводить их до дома Деда Мороза, но вождь покачал головой.
— Наша не знать дорога.
— Что же нам делать? — чуть не заплакала Варька.
К девочке на плечо спрыгнула белка и услужливо сказала:
— Лучше всего обратиться в бюро путешествий. Это недалеко, в Тихом Омуте. Прямо по этой тропинке вы скоро доберетесь. Там вам наверняка помогут.
Дети поблагодарили серопузов и скаканчей и, взявшись за руки, отправились дальше. Вскоре они вышли к лесному озерцу. Снег припорошил шуршащие, похожие на пожелтевшую бумагу, листья осоки и камыша и бугристой шубой укрывал замерзшее болотце. Кое-где снежный покров прорезали сиротливые головки рогоза. На одной из них висел кусок бересты с нашкрябанными на нем каракулями.
— Тихий омут, — вслух прочитала Варька. Ребята огляделись, но поблизости не был о ничего, хотя бы отдаленно напоминающего бюро путешествий. Зато Никита заметил тропку, ведущую прямо в заснеженные заросли камышей.
— Смотри, там кто-то живет! — воскликнул он. Посреди болотца возвышалась большущая кочка с вывороченной из земли исполинской березой. Узловатые корни упавшего дерева были укрыты снегом, и под ними образовалась пещерка. Проваливаясь чуть ли не по колено в снег, ребята подошли к причудливой коряге и, заглянув под нее, обнаружили дверцу. Возле нее висел медный колокольчик, а под ним — загадочная надпись:
Если ищешь приключений на свою голову, дерни за веревочку.
Пока Никита думал, что бы это значило, Варька, которая не любила тратить время на пустые размышления, дернула за веревочку. Веревка натянулась, коряга накренилась, и на ребят обрушилась целая лавина снега. Не успели Варька и Никита опомниться, как их засыпало с головой. Дверца приоткрылась и из-за нее донесся смешок.
— Не люблю глупые шуточки! — с осуждением сказала Варька.
— А я-то тут при чем? Хочешь — дергай, не хочешь — не дергай, все КВА К ВАшим услугам, — сказала хозяйка домика и, распахнув дверь, пригласила: — Хочешь — проходи, не хочешь — топай дальше. КаК ВАм будет угодно!
Ребята протиснулись через узенькую дверцу и оказались в бюро путешествий, где царил настоящий рабочий порядок, как две капли воды похожий на полный кавардак. За столом, заваленном разными картами — трефовыми, пиковыми, бубновыми, червовыми и даже одной географической, — восседала презабавнейшая лягушенция в бермудах и яркой рубахе, сплошь разрисованной картинками с видами разных стран. На животе у лягушки висел фотоаппарат, а на лапке вместо часов красовался большущий компас.
— Итак, вы хотите постранствовать, — незамедлительно приступила к делу лягушка и доверительно произнесла: — К ВАшему сведению, я сама много полетала по свету. Меня так и называют: Лягушка-Путешественница. Однажды я совершила перелет, после которого стала настоящей знаменитостью.
— Неужели ты — та самая лягушка? — восхищенно произнес Никита.
— А КВАк же! — кивнула Лягушка, довольная произведенным впечатлением и поинтересовалась: — Вы, КВАк и все, решили зимой податься на юг?
— Нет, на север, — сказал Никита.
— Тогда у меня есть КВАк раз то, что нужно. Отличное путешествие по Северному Ядовитому океану. Кругом яд! Леденящие душу опасности! Холодная рука ужаса! Кровь стынет в жилах! — зловещим шепотом произнесла Лягушка.
— Терпеть не могу всех этих ужасов, — поморщилась Варька. — От них ночью только всякие страсти снятся.
— Вот КВАк? — Лягушка нервно забарабанила лапкой по столу и, немного подумав, предложила: — Ну если вы хотите поразвлечься, лучше всего отправиться на зимний курорт. Я покажу вам, где раки зимуют.
— Не надо, — хором отказались дети.
— Тогда поезжайте в Тьму Тараканью. Правда, там тараканов — тьма, зато в городе ЛисВегасе проходят тараканьи бега и можно играючи потерять кучу денег, — предложила Лягушка.
— Во-первых, у нас нет денег, а во-вторых, мы хотим получить подарки, — объяснила Варька. Лягушка задумчиво склонилась над картой. Она долго водила перепончатой лапкой по странам и континентам, бормоча что-то себе под нос, пока наконец не отыскала то, что нужно:
— Вот! КВА, К ВАпросу о подарках. Это КВАк раз то, что нужно. Остров Сахарин.
— Там живет Дед Мороз? — спросил Никита.
— Чего не знаю, того не знаю, но кто-то там точно живет. Надо же КВАму-то есть весь этот сахар и КВАрамель. Иначе там все зарастет КВАрамелями, — сказала Лягушка.
— Чем?
— КВАрамелями, это КВАнфеты такие, вроде леденцов на палочках, — пояснила знаменитая путешественница.
Побывать на острове Сахарин было очень заманчиво.
— Вот бы хоть одним глазком взглянуть на этот остров, — мечтательно сказала Варька.
— А пустыня Сахара тоже на Сахарине? Нам папа рассказывал, что там всегда жарко, — поинтересовался Никита.
— Насколько я знаю, на Сахарине сейчас зима. Не верите, можете сами убедиться, — сказала Лягушка.
— Мы бы с удовольствием, да не знаем, как туда попасть.
— Вестимо как — аэрогусом, — ответила Лягушка.
— Аэробусом. Это такой большой самолет, — поправил ее Никита. Он неплохо разбирался в технике и знал наизусть разные марки автомобилей и самолетов, но пучеглазая путешественница сердито одернула его:
— Если ничего не понимаешь в летательных аппаратах, то лучше помолчи. Летать надо аэрогусом. Это старый испытанный способ. Два гуся берут в клювы палку, вы хватаетесь за нее зубами и летите, куда пожелаете.
— Я совсем не желаю так лететь. Может, есть какой-нибудь другой способ? — спросила Варька.
— Другой способ — это летающая тарелка, — сказала Лягушка.
— У тебя есть летающая тарелка?! — не веря в такую удачу, восхитился Никита.
— И не одна!
Лягушка прошлепала к буфету и достала стопку глубоких суповых тарелок. Никита тотчас сник и разочарованно произнес:
— Разве они летают?
— Еще КВАк! Вот посмотрите! — Лягушка подхватила верхнюю тарелку и со всей силы метнула ее через комнату. Просвистев у Никиты над головой, тарелка грохнулась о противоположную стену и разлетелась вдребезги.
— Ой, разбилась! — в ужасе воскликнула хозяйственная Варька.
Она часто помогала маме вытирать посуду и терпеть не могла, когда какая-нибудь непослушная тарелка выскальзывала из рук.
— Пожалуй, над этим летательным аппаратом еще надо потрудиться. Посадка не отработана. Впрочем, вам же главное лететь, а не приземляться, — ничуть не смутившись сказала Лягушка.
— Нет, этот транспорт никуда не годится! — заявил Никита.
На этот раз Лягушка не на шутку разобиделась. Она раздулась от гнева и сердито закричала:
— Ишь, КВАкие привереды! То им не так, это не КВАк. Я изо всех сил стараюсь им угодить, а они КВАчевряжутся. Ну и отправляйтесь, КВАк вам будет угодно! СКВАтертью дорожка!
Не дав Варьке с Никитой и слова вымолвить, она вытолкала их за порог и с шумом захлопнула дверь.



ГЛАВА 9

ОСТРОВ САХАРИН


Оказавшись на улице, Варька набросилась на брата:
— Это из-за тебя Лягушка-Путешественница выставила нас за порог. Тоже мне умник! Сидел бы и помалкивал.
Никита исподлобья глянул на сестру.
— Чья бы корова мычала, а твоя бы… — начал было он, но, не договорив, застыл с раскрытым ртом.
От порога в неизведанную даль тянулась дорога. Конечно, появление дороги вряд ли можно назвать большим чудом. В Детском Мире случаются чудеса и поинтереснее. Будь дорога мощеной или асфальтированной, Никита ничуточки бы не удивился. Но, увидев дорогу, сотканную из полотна в крупную красно-белую клетку, любой застынет в изумлении. Варька тоже, забыв про ссору, во все глаза глядела на волшебную дорогу.
— Ну и ну! Прямо как скатерка у нас дома на кухонном столе! — восхищенно ахнула девочка.
— По-моему, это скатертью-дорога, — сообразил Никита.
Не ожидая подвоха, ребята ступили на полотняную дорожку и тотчас пожалели об этом. Скатертью-дорога прямо взбесилась. Она заходила ходуном, будто ее изо всей силы вытряхивали невидимые великаны. Она то круто опускалась вниз, то резко взмывала вверх, то опять падала вниз. Не в силах остановиться, ребята с бешеной скоростью неслись все дальше от Тихого Омута. Гонка походила на аттракцион "американские горки", только там дети сидели в вагончиках, крепко-накрепко пристегнутые, и с ними был папа. А тут они судорожно вцепились друг в дружку, надеясь удержатся на скачущем полотне дороги. Варька не переставая визжала, Никита изо всех сил крепился и по-мужски молчал, хотя ему это удавалось с трудом. Наконец сумасшедшая дорога в очередной раз подбросила ребят вверх, неожиданно плавно опустила на небольшой, круглый, как тарелка, остров и оборвалась.
Воздух здесь был пропитан густым ароматом ванилина, корицы и свежеиспеченного бисквита, как в кондитерской. Никита потянул носом и уверенно заявил:
— Это Сахарин.
— Пожалуй, что так. Только он совсем не похож на пустыню, — сказала Варька.
На острове стояла настоящая зима. Повсюду намело высокие сугробы, елки кокетливо кутались в кружевные снежные шали. Чуть поодаль виднелся заснеженный лес, на опушке которого возвышался нарядный терем.
— Тут кто-то живет. Надо пойти познакомиться, — решила Варька и направилась к дому. Ломкая корочка на снегу похрупывала под ногами: "Хруст-хруст". Позади девочки оставались большие глубокие следы. Никита задумчиво следовал за сестрой. Зима на острове Сахарин казалась ему какой-то странной, ненастоящей, хотя мальчуган не мог понять почему. Он зачерпнул пригоршню снега и увидел, что это взбитые сливки с сахаром.
— Никакой это не остров, а огромный-преогромный тортище! — воскликнул Никита.
Чтобы подтвердить великое открытие, ребята бросились исследовать окрестности. Под слоем снега-бизе они обнаружили корж из песочного теста, елочки были сделаны из цукатов и щедро украшены сливочным кремом.
— Вот бы у нас дома была такая зима! — восхищенно произнесла Варька, известная сластена.
— Пойдем посмотрим, из чего построен теремок, — предложил Никита.
Ребята вприпрыжку направились к терему. Вблизи он представлял собой невероятное зрелище. Казалось, его создала дюжина безумных архитекторов, каждый из которых понятия не имел, чем занимались другие. Снизу теремок походил на просторную и добротную избу, сложенную из пряников на любой вкус: медовых и мятных, ванильных и имбирных. На крыше громоздились башенки, хибары, избенки, халупы и сараюшки мал мала меньше. Все они были сооружены из разных сластей и не походили друг на друга. Вокруг терема намело сугробы из сахарной пудры, под карнизом вместо сосулек висели леденцы, а на крышах надстроек пухлыми шапками лежала сахарная вата.
Некоторое время ребята, потеряв дар речи, разглядывали этот шедевр кондитерского зодчества. Было очень заманчиво попробовать необычный терем на вкус. Только Варька собралась отщипнуть кусочек медового пряника, как дети услышали сверху перешептывание:
— Спорим, они не осмелятся!
— Ставлю кусок сахара на то, что осмелятся.
— Два куска сахара на то, что Марь Михална с них шкуру спустит!
— Ничего подобного. Их двое, поэтому она спустит с них две шкуры.
У Варьки пропал аппетит. Никита толкнул сестру в бок:
— Отойди, обжора. Помнишь, что случилось в сказке с детьми, которые без спроса ели пряники с пряничной избушки? Сначала надо познакомиться с хозяевами.
Не успела Варька огрызнуться, как Никита храбро поднялся на припорошенное сахарной пудрой крыльцо и постучался.
— Кто-то в теремочке живет?
Тотчас из построек, громоздившихся на крыше, повылезали и повылетали мушки и букашки в разноцветных платочках и запели:


В избушке из ватрушки

Живут подружки-мушки,

А в пряничном домишке

Сластены-муравьишки.

Оса ночует в хатке

Из вкусной мармеладки,

А паучок — в халупке

Из треснутой скорлупки.




Пока они пели, на пороге мармеладной мансарды появилась местная модница Оса. На ней было платье в черно-желтую полоску, перетянутое на осиной талии бархатным пояском.
— А где муравьишки из пряничного домишки? — спросил Никита.
— Трудятся, как всегда. Они у нас такие работящие, такие мастеровые, ни минуты не сидят без дела, — наперебой зажужжали мушки.
Никита как раз хотел спросить про паучка, когда ставенка в ореховой скорлупе распахнулась и сухонький старикашка Паук собственной персоной выглянул из окошка. На нем был строгий серый сюртук, а на груди на тесемочке болталось пенсне.
— Кто это там пожаловал? — скрипучим голосом спросил старикашка, подслеповато вглядываясь в гостей.
— Какие-то ж-ж-жирные увальни, — небрежно махнула лапкой Оса и принялась припудривать усики цветочной пыльцой.
— Мы совсем не жирные и вовсе не увальни, — возмутилась Варька.
Оса всплеснула лапками и в притворном удивлении воскликнула:
— Вы только посмотрите. ОНО возраж-ж-жает!
Простушки мушки, которым очень хотелось походить на красавицу Осу, точь-в-точь как она всплеснули тонюсенькими лапками и заверещали:
— Где это видано, где это слыхано! ОНО пререкается! Ах как невеж-ж-жливо!
"Невежливо так встречать гостей", — хотела сказать Варька, но решив, что с жителями Сахарина лучше не ссориться, терпеливо объяснила:
— Никакое я не оно. Я — девочка, а он — мальчишка.
— Что она там бормочет? — поинтересовался паучок.
— Говорит, что она — дурочка, а он — мартышка, — сказала Оса, ни на минуту не прекращая прихорашиваться. Теперь она старательно красила губы малиновой помадкой.
— Тоже мне открытие! Это я и без очков вижу, хотя в очках я вижу вдвое лучше, — сказал Паук.
— А что ты видишь в очках? — теребили старичка любопытные мушки.
Паук степенно поднес к глазам пенсне и, поглядев сквозь стекла, заявил:
— Двух дурочек и двух мартышек. Но это ничего, что их целая толпа. Марь Михална и не таких учила уму-разуму.
Вредная мелюзга переговаривалась между собой, словно Варька и Никита были пустым местом.
— Да объясните же все толком! — воскликнула девочка.
— Кто такая Марь Михална? — спросил Никита.
Что тут началось! Мушки покатились со смеху, Оса жужжала, ухватившись за бока, Паук так хохотал, что вывалился из окна и непременно свалился бы с крыши, если бы вовремя не ухватился за спасительную паутинку.
— Невеж-ж-жи! Они даж-ж-же не знают Марь Михалну! — презрительно поморщилась Оса.
— И эти бестолочи еще требуют, чтобы им объяснили толком! — возмущался старикашкапаук.
— Да вы только посмотрите на их глупые лица. Они же полные тупицы! подражая Осе, фыркнули мушки. На сей раз Варька обиделась не на шутку. Ладно бы сказать такое про Никиту, но лично ее учительница всегда хвалила.
— Это неправда! Сами вы тупицы! — рассердилась девочка.
— Неуж-ж-жто? Сейчас я вам докаж-ж-жу, что это не так, — язвительно усмехнулась Оса и проверила остроту своего жала: — Вжик! Вжик!
Дело принимало нешуточный оборот, и ребята не знали, радоваться им или печалиться, что они попали на сладкий остров Сахарин. К счастью, Осу отвлек ропот, поднявшийся среди мушек:
— Возвращается! Марь Михална идет!
Одна мушка изо всех сил забарабанила лапками по дверце муравейника и громко закричала:
— Эй, ребята! Идите скорей сюда! Сейчас ужасы показывать будут!
Это было последней каплей. Больше всего на свете Варька и Никита захотели поскорее унести ноги с этого противного острова, но было слишком поздно. За спиной раздалось чье-то хриплое дыхание. Дети в ужасе обернулись и увидели большую бурую медведицу с охапкой хвороста в лапах.



ГЛАВА 10

ТОПТЫГИНЫ


Медведица с неодобрением оглядела нежданных гостей и, пошевелив насупленными бровями, грозно спросила:
— Ну что, голубчики, чужой терем разоряете? Пока хозяев нет, пряники потаскиваете? Хватит, что эти дармоеды пристроились на всем готовеньком! — Медведица погрозила в сторону верхних соседей.
Мошкару как ветром сдуло. Все вмиг попрятались по своим домишкам. Последним скрылся старикашка-паук, с шумом захлопнув ореховую ставенку.
Дети сразу поняли, что перед ними Марь Михална. После всего, что они наслушались от мошкары, медведица показалась им еще страшнее и ребята здорово струхнули.
— Мы ничего здесь не трогали, — пролепетал Никита.
— Честно-пречестно! — с жаром заверила Варька.
— Так я вам и поверила, — покачала головой Марь Михална и принялась придирчиво осматривать и обнюхивать избу.
Дети стояли ни живы ни мертвы. Убедившись, что все в порядке, медведица посмотрела на ребят более дружелюбно.
— Вижу, пряники вы не таскали, леденцы не грызли. Зачем же вы тогда явились? — недоумевала она.
— Мы хотели посмотреть, как растут леденцы, — расхрабрившись, объяснил Никита.
Услыхав об этом, медведица захохотала, схватившись за бока, так что ее огромная мохнатая туша заколыхалась от смеха.
— Ну и насмешили! Кто же зимой леденцы выращивает? Вам надо было летом приезжать. Сейчас не сезон. Ничего не растет. В лесу шаром покати один хворост. Марь Михална показала на принесенную из лесу охапку хрустящего сладкого хвороста, посыпанного сахарной пудрой.
— Ничего себе, шаром покати. У нас бы такой хворост в лесу валялся! с завистью сказала Варька.
Между тем медведица положила охапку хвороста возле порога, стряхнула с лап сахарную пудру и радушно пригласила гостей в дом:
— Коли вы пришли как друзья, а не как воришки, милости просим на обед. Я вас познакомлю с моими детками. Они вам очень понравятся. На редкость развитые малютки. Тук-тук-тук! — мамаша постучалась в дверь и окликнула детишек: — Мишутка! Машутка! Топтыжка! Открывайте, у нас гости.
Из теремка не донеслось ни звука.
— Притаились. Наверно, стесняются. Они у меня такие робкие, — умиленно сказала Марь Михална, открыла дверь и шагнула внутрь. Тотчас раздался резкий звук отпускаемой пружины, и медведица, точно обросшая шерстью ракета, с паническим ревом взмыла ввысь и, судорожно вцепившись передними лапами в балку, зависла под потолком. Медвежата, столпившись внизу, растерянно глядели на мать. Их было трое. Мишутка — в комбинезоне со множеством карманов, которые оттопыривались от всякой всячины. Машутка — в цветастом сарафане. И маленький Топтыжка — в коротких штанишках.
— Караул! Снимите меня отсюда! — вопила медведица.
Самым находчивым оказался Мишутка. Он шмыгнул носом и спросил:
— А ругаться не будешь?
— Не буду! Ой-ой-ой, сейчас упаду! — взревела Марь Михална, отчаянно пытаясь удержаться.
Услышав данное матерью обещание, Мишутка скомандовал:
— Подать спасательное оборудование!
Все трое стали стаскивать на пол подушки и перины, и как раз вовремя, потому что лапы медведицы разжались, и она плюхнулась вниз, совершив очень мягкую посадку. Несмотря на то что спасательное оборудование сработало отлично, Марь Михална выглядела недовольной.
— Что это такое? — сурово спросила она, глядя на торчащую возле порога пружину с доской наверху.
— Обещала не ругаться, — на всякий случай напомнил медвежонок и, невинно глядя матери в глаза, объяснил: — Катапульта. Если правильно вес рассчитать, можно прямо с порога на диван попасть. Немножко не получилось, но в следующий раз я исправлю, — кротко заверил он.
— Не надо! — поспешно отказалась мамашамедведица и опасливо огляделась: — Признавайся, что еще наизобретал?
— Больше ничего. Времени не хватило, — честно признался малыш.
Марь Михална с облегчением вздохнула, обернулась к гостям и как ни в чем не бывало похвалилась:
— Мишутка у нас такой сообразительный. Всегда что-нибудь придумывает. Он наверняка станет большим ученым.
— Ага, даже больше бати. Вот на столько, — медвежонок встал на цыпочки и поднял лапы, чтобы показать, каким большим ученым он вырастет.
Никита подумал, что сделай он такое изобретение, его мама по головке не погладила бы. Однажды он пятновыводитель изобрел из разбавленных чернил, и то сколько шуму было. Если бы ему тогда пятновыводителя на всю рубашку хватило, она была бы как новенькая, только темно-фиолетовая. Но мама этого не оценила. Никита предался грустным воспоминаниям, однако стоило ему оказаться в горнице, как невеселые мысли тотчас улетучились у него из головы.
В медвежьем тереме было на что посмотреть!
Вся мебель была сделана из сладостей. Стол и стулья — из шоколада, буфет — из сливочной помадки, постель, конечно же, из пастилы. В углу стояли леденцовые напольные часы с гирями из засахаренных орехов. На диване из малинового мармелада возвышалась целая гора подушек из розового зефира под цвет.
— Ах, у вас все сделано с таким вкусом! — восхитилась Варька.
— Это верно, мы любим все вкусное, — смутилась от похвалы хозяйка и добавила: — Мы живем в чудесном месте.
— И жуем калоши в тесте, — подхватил Топтыжка.
— Что жуете? — с удивлением переспросила девочка.
Медведица засмеялась и ответила вместо сынишки:
— Это Топтыжка стихи сочиняет. Не поверите, какой гениальный медвежонок! Чуть ли не с пеленок сочиняет такие стихи, что поэтам в пору у него поучиться. Ну-ка, почитай мое любимое, — попросила гордая мамаша.
Читать стихи по заказу маленький гений не захотел. Он уставился в пол и упорно молчал, пока медведица изо всех сил пыталась уговорить его. Наконец, когда Марь Михална отчаялась и решила оставить юное дарование в покое, Топтыжка встал в позу и громко продекламировал:
— Когда вижу я дражу,
Я от радости дрожу.
— Не дражу, а драже, — поправила его Варька.
— А драже я съел уже, — не смутившись, закончил Топтыжка.
— Вот видите! У него редкий талант! — взахлеб расхваливала медвежонка мама.
Она хотела попросить Топтыжку почитать чтонибудь еще, но, глянув на часы, засуетилась.
— Ой, скоро Михал Потапыч придет, пойду налаживать обед. А вы пока во что-нибудь поиграйте.
— В настольные игры! — радостно воскликнул Мишутка.
— Хорошо, — разрешила Марь Михална и доверительно обратилась к Варьке: — Я же говорила, мои медвежатки — очень спокойные крошки. Они так любят тихие игры.
Стоило хозяйке удалиться на кухню, как Мишутка спросил:
— Во что будем играть? В шишки или в наподдавки?
Ребята впервые слышали о таких играх, но Мишутка объяснил:
— В шишки — это кто больше шишек собьет. А в наподдавки надо царя горы подушками сшибать.
— А при чем тут настольные игры? — не поняла Варька.
— Как при чем? Царь горы-то на столе стоит, соображать надо. — Мишутка многозначительно постучал себя по лбу.
Чтобы слова не расходились с делом, медвежонок схватил подушку и, забравшись с лапами на стол, запустил ею в Никиту. У Никиты был большой опыт по части метания подушек, поэтому он не остался в долгу. Вскоре к ним присоединились Машутка, Варька и Топтыжка. Подушки стаями летали по комнате.
— Ах ты так! БАХ! ТРАХ! Вот тебе! ШЛЕП! БУМС! Прямое попадание! ШМЯК! ХРЯК! — слышалось со всех сторон.
Битва была в самом разгаре, когда входная дверь открылась и здоровенная подушка припечатала вернувшегося домой Михал Потапыча.
— Что такое? Что случилось? — оторопело озираясь, спросил он.
— Ура! Батя пришел! — медвежата побросали "снаряды" и радостно бросились к отцу.
— Батя, а у нас гости, — похвалилась Машутка.
— Надеюсь, при гостях вы вели себя как воспитанные дети? — поинтересовался Михаил Потапыч.
— Конечно! — подтвердил Топтыжка и за спиной у отца показал Никите язык.
Медведь не спеша стянул валенки, сунул лапы в домашние шлепанцы, попытался сделать шаг и чуть не упал. Тапочки с трудом отклеились, и за ними потянулись тягучие липкие нити. В это время из кухни донесся сердитый голос медведицы:
— Кто бросил папин шлепанец в бочку с медом?
Марь Михална появилась на пороге горницы со стелькой, густо смазанной медом. Маленькая Машутка бросилась к маме и уткнулась носом в ее передник.
— У бати стелька оторвалась, Я хотела ее приклеить, но она утонула, а тапочки я успела спасти, — смиренно сказала малышка.
— Что ж, это меняет дело. Машутка такая хозяйственная, всегда старается помочь, — медведица ласково погладила дочурку по голове.
— А скоро ли обедать будем? — поинтересовался отец семейства.
— У меня все готово. Для гостей я приготовила обед по рецептам из модной книги "Сласти-мордасти".
— А для нас? Для нас что приготовила? — заканючили медвежата.
— А вам полезно есть кашу, и никаких разговоров, — строго заявила медведица.
Поначалу ребята обрадовались, что им не придется есть кашу, но, увидев мутную бурду в своих тарелках, сникли.
— Что это? — спросила Варька, поболтав в тарелке ложкой.
— На первое — суп из соли без фасоли. На второе — перец, фаршированный хреном, что редьки не слаще. А на десерт — эклеры с горчицей и компот из уксуса.
— Нет, мы такое не едим. Перец и горчица ужасно злые, — поморщилась Варька.
— Еще бы им не разозлиться, если вы отказываетесь от еды! Я специально для вас старалась, готовила и все напрасно? — обиженно надулась хозяйка, грузно опускаясь на стул. Стоило ей коснуться сиденья, как стул на кренился, и Марь Михална грохнулась на пол. Одна шоколадная ножка была аккуратно отъедена. Михаил Потапыч сердито оглядел медвежат:
— Признавайтесь, сорванцы, кто съел ножку от маминого стула? Сколько раз повторять: всякой пище свое время. К стульям мы приступим, когда настанет оттепель.
Услыхав об этом, Никита открыл от удивления рот.
— Неужели вы съедите стулья?
— Конечно. Разве можно летом держать в доме мебель из шоколада? От жары она тает и расплавляется. С наступлением тепла мы съедаем зимнюю мебель, и я делаю летнюю леденцовую, вроде этих часов. — Медведь показал на напольные часы.
— Они всамделишные? И время показывают? — удивился Никита.
— А как же, — заверил Михаил Потапыч.
И словно в подтверждение его слов внутри часового механизма раздался мелодичный перезвон, большая стрелка качнулась и застыла на отметке без трех минут двенадцать.
— Ой, у нас времени в обрез! Надо спешить, а то мы не застанем Деда Мороза! — спохватилась Варька, в душе обрадовавшись, что можно, не обижая хозяйку, отказаться от предложенного угощения.
Хозяева немножко огорчились, что гости так скоро уходят. На дорогу Марь Михална сунула ребятам пакетик ирисок, и вся семья высыпала на улицу провожать гостей.
— А вы знаете, как отсюда добраться до Деда Мороза? — спросил Никита.
— Я слыхал, что дорогу указывает Полярная звезда, — сказал Потапыч.
Все посмотрели на небо. Там, в вышине, сияли миллионы звезд: больших и маленьких, тусклых и ярких, близких и далеких.
— Как же узнать, которая из них Полярная? — вздохнула Варька.
— Очень просто. Видите Большую Медведицу? — спросил Михаил Потапыч, указывая на Марь Михалну.
— Видим.
— А Малую Медведицу? — указал он на Машутку.
— Тоже видим.
— Тогда все в порядке. Полярная звезда как раз между ними.
Дети взялись за руки и зашагали по тропинке, стараясь не упустить из вида яркую звездочку, которая озорно подмигивала им с высоты.



ГЛАВА 11

УРОК ХОРОШИХ МАНЕР


Снежок искрился и весело поскрипывал под ногами, словно подпевая в такт ходьбе. Варька искоса поглядела на вышагивающего рядом брата. Раньше они уже сто раз поссорились бы, но, оказывается, жить дружно гораздо интереснее: и веселее, и дорога вдвое короче. Варьке вдруг захотелось сказать Никите что-нибудь приятное.
— Все-таки здорово, что мы пришли в Детский Мир, правда? Один остров Сахарин чего стоит.
— Еще бы! Как раз для такой обжоры и сластены, как ты, — совсем невпопад ответил Никита. Варька нахмурилась. Настроение у нее тотчас испортилось.
— Ну вот, как всегда! С тобой нельзя по-хорошему! Я расскажу маме, как ты обзываешься! — в сердцах воскликнула она.
— Ябеда-корябеда!
— А ты Никитка — скользкая улитка! — Варька швырнула в брата горстью снега.
Ветерок, словно подыгрывая ей, игриво смахнул снег с сугроба брату в лицо. Никита в долгу не остался. Он подскочил к сестре, намереваясь натереть ей щеки пригоршней снега. Варька с визгом увернулась. Ребята вцепились друг в друга и покатились по снегу. За возней они и не заметили, что ветер разыгрался не на шутку. Он с молодецким посвистом гнал поземку, и она жадно зализывала ребячьи следы, заметая тропку, пока все кругом не стало белым-бело.
Спохватившись, дети в страхе увидели, что на полинявшем небосводе нет ни звездочки. Варька с Никитой схватились за руки и растерянно озирались по сторонам в надежде найти потерянную тропинку или какой-нибудь знак, но, увы, небо и земля слились в сплошное мутное марево.
— Ну вот, мы потерялись. И все из-за… — Обвинение готово было сорваться у Варьки с языка, как вдруг она передумала и сказала: — Все из-за этой противной ссоры.
— Давай мириться. Может, тогда и дорога отыщется, — предложил Никита, подставив мизинец. В этот момент дети услышали, что в завывание ветра вплетаются мелодичные звуки, похожие на пение. Ребята прислушались и в самом деле разобрали слова.


Как-то тетушке погоде

Захотелось подремать,

И она на небосводе

Принялась стелить кровать.

Облаков набрала кучу,

Принесла перину-тучу,

И давай ее взбивать,

Мять, мутузить и трепать.

Так старательно взбивала,

Что перину разорвала.

И из рваной тучи вдруг

Повалил на землю пух.

Он кружился и кружился

И на все вокруг ложился.

Вот проруха! Вот напасть!

Разве выспишься тут всласть?

Нету тетушке покоя,

Знай орудует метлою.

Но и снег не отстает,

Все идет, идет, идет.

День и ночь она трудилась

И под утро уморилась.

На сугроб легла ничком

И уснула крепким сном.

Ну, теперь тебе понятно,

Отчего была метель?

Это тетушка погода

Принялась стелить постель.




Нежный голосок слышался то рядом, то сверху, то терялся в завывании ветра, то вновь звучал звонко и отчетливо. Варька и Никита извертелись, пытаясь разглядеть, кто поет, но снежинки, как назойливая мошкара, мельтешили перед глазами, заслоняя певицу. Постепенно снежная пелена стала рассеиваться, и ребята увидели странное зрелище. Над землей на серебряной метле летала прехорошенькая девочка в воздушном белом платье и хрустальных башмачках. Ее пышные волосы разметались по плечам и искрились, точно серебро, от нападавшего на них снега. Юная прелестница то взмывала вверх, то стремительно опускалась вниз, и тогда волшебная метла увлекала за собой шлейф сверкающих снежинок.
— Одно из двух: или она Золушка, или Баба Яга, — подражая папе, глубокомысленно изрек Никита. Варька прыснула со смеху. Незнакомка никак не походила на Бабу Ягу. Такая красивая девочка могла быть только феей или сказочной принцессой. Варька как раз собиралась об этом сказать, когда услышала восторженное восклицание брата:
— Это самая красивая-прекрасивая девочка на свете!
После этих слов Варьке девочка сразу же разонравилась, и она, презрительно поморщившись, сказала:
— Ничего в ней красивого нету. Обыкновенная баба-яга.
— Таких молодых баб-ег не бывает, — возразил Никита.
— Еще как бывает. Не сразу же они рождаются старыми, — вступила в спор Варька.
В этот момент певунья заметила ребят, и в ее голубых, как льдинки, глазах заплясали озорные огоньки. Девочка лихо описала на метле круг и приземлилась, обдав детей взметнувшимся вверх облаком искристых снежинок. От неожиданности Варька уселась в сугроб. Вместо того чтобы вежливо извиниться и поздороваться, незнакомка радостно взвизгнула и залилась хохотом.
— Ничего смешного нет. — Варька поднялась, отряхнула снег и сердито зыркнула на Никиту: — А ты чего вытаращился на эту бабу-ягу, точно она принцесса какая?
Смех тотчас оборвался. Незнакомка топнула ногой в изящной туфельке и с угрозой в голосе произнесла:
— Это ты на меня сказала "баба-яга"?
Соперницы смерили друг друга ледяными взглядами. Обстановка накалялась. Неизвестно, чем бы все кончилось, если бы Никита, зачарованно глядя на девочку, не сказал:
— Ты очень красивая! Давай дружить.
Столь пылкое восхищение не могло остаться без ответа. Девочка кокетливо поправила кружевную юбку и, поглядев на Никиту из-под густых ресниц, спросила:
— Я тебе правда нравлюсь?
"Вот задавака! — с негодованием подумала Варька. — Будь у меня такое платье, может, я была бы в сто раз красивше".
Зато Никиту юная принцесса прямо приворожила.
— Когда я вырасту, я на тебе женюсь, — пообещал он.
Если бы это услышала Ася из детского сада, коварному Никите точно досталось бы совком по голове, ведь Ася уже целый месяц ходила в его невестах. Однако принцесса с серебряными волосами затмила всех прежних дам сердца.
— Давай лучше ты будешь моим кавалером, — предложила девочка.
— Давай. А как? — спросил Никита.
— Сначала мы поклянемся хранить друг другу верность до гроба, — начала незнакомка.
— А до гроба — это сколько? — поинтересовался Никита.
— Ну, это значит, пока не поссоримся. Кавалер должен во всем повиноваться даме и делать все, что я скажу.
Варька, с явным неодобрением слушавшая этот разговор, чуть не поперхнулась от такого нахальства. Она вообще не любила, когда в ее присутствии командует кто-то другой. А уж Никитку она не уступит никакой девчонке, даже если та прилетит на Змее Горыныче. В конце концов, она старшая сестра и Никита должен слушаться только ее.
Варька выступила вперед, заслонив собой брата.
— Никита с тобой дружить не будет. Это еще надо доказать, что ты — не баба-яга. Настоящие девочки на метле не летают, — язвительно произнесла она.
— По-твоему, я не настоящая? — возмутилась принцесса.
— Конечно, не настоящая. Ни чуточки! Ты вообще непонятно кто! — выкрикнула Варька.
— Как это непонятно? Вот закручу снежинки в вихре, подниму поземку да замету все кругом, сразу поймешь, кто я такая, и сразу скажешь:
"Настоящая метелица разыгралась!" — рассердилась девочка.
В подтверждение своих слов она легонько подхватила метелкой снежок, и он заструился по земле.
— Значит, ты — Метелица?!
Варька вытаращилась от изумления, обошла новую знакомую кругом, оценивающе оглядев ее с ног до головы, и в конце концов решила, что та не врет. На ее месте простая девочка давно бы превратилась в сосульку в таком легком платье. Это меняло дело. Варька сразу же перестала злиться. Наоборот, она подумала, что было бы здорово подружиться с Метелицей, чтобы потом похвастаться перед подружками. И она без обиняков предложила:
— Так бы сразу и сказала, что ты — Метелица, а то я думала, может, выскочка какая. Давай будем лучшими подругами!
— Давай. Ты будешь меня развлекать. Для начала поиграем в салки, скомандовала Метелица.
— Вот еще! Будто у нас других дел нет. Мы спешим к Деду Морозу, возразила Варька, которая не любила, чтобы над ней верховодили.
— Ну и что? А я хочу играть! — капризно топнула ногой Метелица.
— Мало ли что ты хочешь? Ты не умеешь себя вести. Тебя что, совсем не воспитывают? — покачала головой Варька.
— Нет. А что это такое? — с неподдельным интересом спросила Метелица.
— Разве тебе родители не говорят, что можно, а чего нельзя? — спросила Варька, готовая высмеять эту задаваку, но ответ заставил ее осечься.
— У меня нет родителей. У меня только тетка Вьюга, что живет в Ледяном Замке. И еще бабуся Пурга и дед Буран из Мерзлой Башни. Но они никогда не говорят "нельзя" и разрешают мне делать все, что захочу.
— Понятно. Тебя вконец избаловали. Хочешь, я займусь твоим воспитанием? — предложила Варька!
"Ну, началось. Варьку хлебом не корми, дай повоспитывать. Лучше бы в салки поиграли", — с досадой подумал Никита.
Между тем Варька напустила на себя важный вид и, подражая учительнице, назидательно подняла палец.
— Воспитанная девочка не командует.
— Это ты себе скажи, — буркнул Никита, но Варька сделала вид, что не слышала его слов, и продолжала:
— Ты должна слушать меня. Если хочешь играть, прежде надо вежливо попросить, а уж потом начинать игру. Понятно?
— Ага, — кивнула Метелица и, ткнув Варьку в грудь так, что та едва не упала, приказала: — Играем в салки. Я вожу. И никаких споров. Я этого не люблю.
Никита прыснул от смеха, Варька бросила на него сердитый взгляд и обратилась к Метелице:
— Ты что, нарочно? Я же тебе сказала меня слушать. Кто так просит? Воспитанные дети всегда говорят вежливые слова: спасибо, пожалуйста, извините.
И она снова стала учить Метелицу вежливости. Та внимательно выслушала наставления. На этот раз Варька была уверена, что урок пошел впрок.
— Ну давай, теперь твоя очередь, — обратилась она к Метелице, чтобы та показала изысканную вежливость.
— А ну улепетывайте, пожалуйста. А то мне уж, спасибо, до колик надоело торчать на одном месте, извините, — сияя, произнесла ученица.
— Ты совсем ничего не понимаешь, что ли? Я же тебе человеческим языком сказала меня слушать.
— Сама ты ничего не понимаешь. Я тебя уже два раза слушала, а толку? Неужели перед игрой в салки надо наговорить столько всякой белиберды?
— Это вовсе не белиберда, а вежливость. И потом, слушать — это значит делать все, что я говорю, — строго сказала Варька, но ее перебил Никита.
— Не обращай внимания. Варька вечно корчит из себя взрослую, а сама уже вторые варежки за зиму теряет.
Варька не ожидала такого предательства от брата. Как он мог сказать про нее такое чужой девчонке!
— А тебя вообще никто не спрашивает! Сейчас как тресну, полетишь вверх тормашками!
Она схватила пригоршню снега и хотела швырнуть в Никиту, но Метелица взвизгнула, и ребята не поняли, что произошло. Вдруг их закружило, и они, вцепившись друг в дружку, стали помимо своей воли кувыркаться в немыслимых сальто. Они не знали, где верх, а где низ, где чья нога, рука и ухо — и не мудрено. Если бы кто смотрел со стороны, то увидел бы, что по снегу без остановки катится огромный ком. Наконец гигантский клубок распался на двух девочек и одного мальчишку. Метелица тут же вскочила и стала с радостным визгом носиться вокруг, взметая снежный пух. Варька с Никитой сидели на снегу, ощупывая руки и ноги. Убедившись, что все на месте, Варька обрела дар речи.
— Интересно, что это было? — пролепетала она.
— Это я тебя послушалась, и мы полетели вверх тормашками! — с гордостью воскликнула Метелица. — Ну что, еще покувыркаемся?
— Нет уж. И так докувыркались. Из-за тебя мы совсем сбились с пути. Что теперь делать?
— Как что? Надо идти к моей тетке Вьюге. У нее сегодня намечается большая охота, а после фейерверк из северного сияния. На обед подадут тысячу сортов мороженого на любой вкус, — похвалилась Метелица.
— На мой вкус я бы каждого попробовал, — размечтался Никита.
— Лопнешь. И потом, у тебя горло слабое. Тебе мороженое нельзя, — язвительно заметила Варька.
— Вовсе нет! Потихоньку можно. А ты вредина, — разозлился Никита.
— Ах так! Ну и пусть ты заболеешь! — выпалила Варька.
На горизонте сгущались тучи.



ГЛАВА 12

КОРОЛЕВСКАЯ ОХОТА


Госпожа Вьюга не была королевой, но размах, с которым устраивались балы и охоты в ее владениях, был достоин монархов. Она любила роскошь. Шикарные залы ледяного дворца, где она жила, украшали вычурные ледяные статуи. На стенах висели тончайшие гобелены, сотканные из искрящегося инея. В зимних оранжереях росли замысловатые снежинки всех размеров, начиная с крошечных, как булавочная головка, и кончая гигантскими, величиной с тарелку. Но настоящей гордостью хозяйки была конюшня с дюжиной чистокровных белоснежных скакунов. Холеные бока лошадей отливали перламутром. Их гривы ниспадали длинными шелковыми прядями, а из-под серебряных копыт взметались светящиеся искры.
Сегодня во дворце царило оживление: госпожа Вьюга собиралась на охоту. Все с нетерпением ожидали выезда. Конюхи вывели коней, величаво переступающих с ноги на ногу, а псари выпустили из псарни поджарых гончих собак — вторую гордость госпожи Вьюги. Это были необычные псы с белой, точно вылепленной из первого снега, шерстью. Они мчались со скоростью света, так что люди даже не могли их разглядеть, и если гончие госпожи Вьюги проносились мимо, всем казалось, что это налетел порыв ледяного ветра. Наконец, когда все было готово, на вершине ледяной лестницы, ведущей в покои хозяйки, появилась несравненная госпожа Вьюга. Голубые глаза на ее бледном лице сверкали, точно драгоценные сапфиры. Шлейф платья, сшитого из лунной парчи, струился за ней, как серебряная река. Три кавалера, три вечных соперника, склонились в поклоне перед хозяйкой дворца. Это были северные ветры: Норд, Норд-Вест и НордОст. Каждый их них добивался ее внимания, но, как большинство красавиц, госпожа Вьюга была своенравной, капризной и такой непостоянной, что чуть ли не каждый день ее избранником становился другой. Придирчиво оглядев кавалеров, она произнесла:
— Я хочу, чтобы меня сопровождал граф Норд. Северный ветер вскочил на коня. Его плащ взметнулся, точно огромные крылья. Егеря в белых камзолах протрубили в рога, возвещая начало охоты. Гончие псы сорвались с поводков и понеслись за добычей. Все сильнее над землей мело поземку. Пронизывающий ветер свистел и завывал. Снежная пелена поднялась с земли, окутав все непроглядной мглой, сквозь которую летели призрачные скакуны, и их топот терялся в вое урагана.
Варьке с Никитой казалось, земля уходит у них из-под ног. Ребята ухватились друг за друга, чтобы их не разметало, как пушинок. Вокруг бушевала стихия — это кружили гончие псы. Только озорной Метелице все было нипочем. Оседлав метлу, она с визгом носилась за невидимыми для людей собаками, играя с ними в догонялки, отчего буря свирепствовала еще яростнее.
Вдруг из-за снежной завесы появились белогривые кони. Они мчались не касаясь земли, и искры бенгальскими огнями летели из-под копыт. На самом быстром скакуне восседала красивая дама. Шлейф платья тянулся за ней следом, как светящийся хвост кометы.
— Тетушка! — радостно воскликнула Метелица.
Госпожа Вьюга потянула за поводья, конь вздыбился и остановился.
— Здравствуй, племянница! Как дела? Все ли уроки ты прогуляла?
— Конечно, все! — заверила ее Метелица.
— Молодчина! Вся в меня. Я рада, что ты такая прилежная, — одобрительно произнесла Вьюга.
От удивления Варька даже забыла про страх.
— В первый раз слышу, чтобы прилежные дети прогуливали уроки, — пролепетала она.
— А что же еще им делать? Только бездельники часами сидят над учебниками, потому что им лень подняться из-за парты. Все усердные дети должны старательно носиться по улицам и гонять лодыря, — сказала Вьюга и, вперившись в Варьку взглядом, от которого та будто примерзла к земле, спросила: — Что это за испорченная девчонка, которая только и умеет, что дерзить старшим?
— Она сестра моего кавалера, — нахально заявила Метелица.
Варька до того рассердилась, что, если бы в обществе Метелицы и ее тетки не было так холодно, она вскипела бы от возмущения. Госпожа Вьюга ей совсем не нравилась. Кроме того, она очень сильно кого-то напоминала, но девочка не могла понять кого.
Дама перевела взгляд на Никиту, и в ее глазах вспыхнул огонек интереса.
— Значит, ты — кавалер моей племянницы? Очень мило.
Госпожа Вьюга обернулась к Метелице и с улыбкой предложила:
— Кажется, ты давно мечтала прогуляться с графом Нордом вдоль всей Арктики? Я позволяю тебе это сделать. Граф, покажите девочке Полюс, обратилась она к северному ветру.
— Как вам будет угодно! — поклонился Норд.
— Ура! Тетя, ты просто прелесть! — воскликнула Метелица, тотчас забыв про своего кавалера, недаром она была ужасно ветреной.
Граф Норд подхватил ее на коня, и через мгновение они скрылись из вида, подняв вихрь снежинок.
Проводив всадников взглядом, госпожа Вьюга хлопнула в ладоши, и тотчас из белесой мглы вылетели серебряные салазки.
— Хочешь стать моим пажом? Поедем, я прикажу зажечь для тебя северное сияние, — обратилась она к Никите сладким голосом.
Санки услужливо остановились прямо перед мальчиком, но Никита не обратил на них никакого внимания. Ему было ужасно обидно, что Метелица умчалась, даже не попрощавшись.
— Поехали, я покажу тебе свои сокровища. У меня самые богатые залежи мороженого в мире. Ванильное и фруктовое, с орехами и с шоколадом. Ты ведь любишь мороженое? — уговаривала его ледяная красавица, привязывая поводья санок к седлу лошади.
— Никуда он не поедет! — ответила за Никиту Варька.
— Вот как? Разве у него нет своей головы на плечах? Или он еще слишком маленький, чтобы решать самому? — усмехнулась госпожа Вьюга. Укол попал в точку. Никите вовсе не хотелось, чтобы его считали малышом, а тут еще Варька похвалилась:
— Когда родителей нет, я за старшую.
Это переполнило чашу терпения, Никита не выдержал и возмутился:
— Чего ты все время командуешь? Надоело уже. Захочу, поеду и съем все мороженое без тебя.
— Ну и езжай! Пускай ты заболеешь, пускай тебе уколы делают, — язвительно сказала Варька.
— И поеду! — выкрикнул Никита.
— Глупо подчиняться сестре, которая хочет, чтобы ты заболел, — подначила его госпожа Вьюга.
И в этот миг случилось непоправимое. Никита уселся на салазки. Госпожа Вьюга подстегнула лошадь, та рванула с места и помчалась прочь, увозя за собой в санках мальчика.
Варька тотчас вспомнила, откуда она знает знатную даму.
— Никита! Вернись! Ты что, "Снежную королеву" не читал? — воскликнула она и побежала следом, но поздно. Через мгновение всадница и серебряные санки скрылись из виду.
— Ну вот, умчался. Где мне теперь его искать? И почему мальчишки такие глупые! — Варька горько заплакала.
Теперь, когда она осталась одна-одинешенька, она по-настоящему испугалась. Вдруг она не найдет Никиту? Что она скажет маме? Однако слезами горю не поможешь. Чтобы выручить брата, надо стать храброй и сильной, как Герда. Варька вытерла слезы и двинулась вперед.



ГЛАВА 13

МЫШИНАЯ ВОЗНЯ


Пурга улеглась, отутюжив снежное покрывало, укутавшее землю так, что на нем не осталось ни единой морщинки-тропинки. Лишь за одинокой путницей тянулась тоненькая цепочка следов. Варька с тоской вспоминала, как они путешествовали вдвоем с Никитой, как он защищал ее, как спас от серого волка. Чем больше она думала о брате, тем больше у него прибавлялось достоинств. Теперь все ссоры казались глупыми и ничего не значащими.
"Только бы спасти Никиту от этой противной госпожи Вьюги, тогда я ни за что больше не стала бы с ним драться и ссориться", — думала Варька.
Она едва передвигала ноги от усталости. Окажись рядом папа с мамой, они не узнали бы свою дочь. Варька не канючила и не капризничала, как обычно, а по колено утопая в сугробах, отважно и упрямо держала путь в ту сторону, куда госпожа Вьюга увезла братишку. Наконец девочка почувствовала, что больше не в состоянии сделать ни шага, и без сил опустилась на снег.
— Сейчас я встану и пойду дальше. Только минуточку отдохну, — сказала она вслух, чтобы хоть немножко подбодрить себя.
Вдруг совсем неподалеку кто-то хихикнул:
— Только полная тупица В путь пешком идти решится.
Варька огляделась, но никого не увидела. "Может мне показалось?" подумала она, но тут же опять услышала нахальный тоненький голосок:
— Прослывешь ты дурачком, Если вдаль идешь пешком.
На этот раз Варька разглядела юркого белого мышонка, но прежде чем успела ответить ему, он нырнул в снег и исчез, оставив торчать наружу только длинный хвост. В отличие от многих девчонок Варька не боялась мышей. Ей даже нравились симпатичные зверьки с глазками-бусинками, но она терпеть не могла, когда кто-то дразнился. Маленького задиру стойло проучить. Девочка изловчилась и, ухватив дерзкого мышонка за хвост, выдернула его из снега, как морковку из грядки.
— Ой-ой-ой! Ты чего хватаешься? — захныкал мышонок.
— А зачем ты дразнишься?
— Разве это дразнилка? Это же сущая правда. Умный не станет топать на своих двоих, если можно доехать с удобствами, — фыркнул мышонок.
— Может, ты мне предложишь карету? — насмешливо спросила Варька.
— Кареты нет, но если ты согласна на другой транспорт, я мог бы тебе помочь.
— Конечно, согласна! — обрадовалась Варька.
— Тогда все в порядке! Мы как раз занимаемся перевозкой грузов и пассажиров. Это наше семейное дело, и заправляет всем мой отец, господин Мышак. Пошли, мы тебя вмиг доставим, куда пожелаешь! — предложил мышонок.
— А далеко ли идти?
— Нет, два шага.
Варька сделала шаг, второй и вдруг с треском провалилась под снег. Раздался писк, визг, гомон, а когда наконец все успокоилось, девочка увидела, что оказалась посреди площади игрушечного городка, как две капли воды похожего на тот, что был в одной из витрин магазина "Детский мир". Здесь все было как настоящее: и крошечные домишки, сложенные из бревнышек толщиной с прутик, и мостик через скованную льдом речку, и сани, которые могли с легкостью уместиться на ладони. Приглядевшись, Варька увидела на самом большом здании табличку с надписью:
ТРАНСПОРТНАЯ КОМПАНИЯ МЫШИНАЯ ВОЗНЯ
Рекламный щит возле ворот гласил:


Если ты собрался в путь,

Заглянуть к нам не забудь.

Всех доставим, развезем,

Будь то ночью или днем!




Это звучало заманчиво, и Варька заметно приободрилась. Пока она читала, на площадь стали стекаться живописно наряженные мыши: в армяках и залихватских картузах. Мышки щеголяли в бархатных салопах и широких суконных юбках. Жители городка опасливо оглядывались по сторонам и переговаривались:
— Интересно, что это было?
— Наверно, снеготрясение.
— А может, наледнение.
— Нет, это небо упало на землю. Все к тому шло. Говорила вам, хорошим не кончится, — сказала дряхлая мышь и неизвестно кому погрозила клюкой.
По толпе прошел испуганный ропот, но толстячок с седыми бакенбардами поспешил всех успокоить:
— Зачем же так мрачно? Скорее всего, на землю просто упала грузовая туча, — сказал он и, достав из жилетного кармана часы, на всякий случай заметил время: — Без двух минут двенадцать.
Несомненно, это был сам господин Мышак. В ладно сшитом сюртуке он настолько выделялся из толпы, что сразу было видно — он тут самый главный. Рядом, опираясь на его руку, стояла очаровательная белая мышка.
— Почему туча грузовая? — спросила она нежным голоском.
— Потому что нагружена громом и молнией, вот и упала от тяжести, объяснил господин Мышак и в это время заметил Варькины ноги.
— Это что за новости? Кто поставил посреди дороги столбы?! — возмущенно воскликнул он.
— Это не столбы, папа. Это я клиента привел, — гордо провозгласил вынырнувший невесть откуда Варькин знакомый мышонок.
Все задрали головы и только теперь увидели, что они приняли за столбы ноги великанши. Варька присела на корточки, чтобы было удобнее разговаривать и спросила:
— Это правда, что вы можете меня подвезти?
— Тебя?! Подвезти?! — выпучив глаза от неожиданности, переспросил господин Мышак, но тут же взял себя в руки и расплылся в любезной улыбке: — Конечно, можем! В чем вопрос! Но сначала надо тебя измерить.
Он достал блокнот и приказал своим помощникам:
— Диктуйте мне список всего, что мы должны перевезти.
— Какой список? Надо перевезти только меня, — возразила Варька, но господин Мышак, строго поглядев на нее, недовольно произнес:
— Прошу не перебивать. Как-никак мы специалисты своего дела и лучше знаем, что нужно. Приступайте, — обратился он к помощникам и приготовился записывать.
— Руки — две, ноги — две. Голова — кажется, одна, — по очереди выкрикивали помощники.
— Кажется или точно? — серьезно переспросил Мышак.
— Одна. К голове прилагается шапка.
— У меня голова для того, чтобы думать, а не чтобы шапку носить, обиделась Варька.
Господин Мышак удивленно уставился на нее и с подозрением спросил:
— А зачем ты тогда напялила на нее шапку? Чтобы нас озадачить и сбить с толку?
— Вот еще! Больно мне надо вас озадачивать. Я вообще не понимаю, зачем вы пишете этот глупый список, — возмутилась девочка.
— Как зачем? Во всем должен быть порядок. А вдруг ты скажешь, что в пути что-то потерялось? Тогда мы достанем список и проверим, все ли в порядке, — объяснил хозяин извоза.
— В жизни не слышала ничего глупее, — хихикнула Варька. — Как может потеряться рука или голова?
— Не скажи, говорят, люди часто теряют голову, — рассудительно заметила белая мышка. Пока они пререкались, пара отчаянных смельчаков, как скалолазы, вскарабкались Варьке на плечи, и один из них сверху крикнул:
— Что будем делать с волосами? Считать поштучно?
Если голова у Варьки была на месте, то что касается терпения, его она точно начала терять.
— Не нужно считать мои волосы. И вообще, сколько можно возиться? Когда же мы наконец поедем?
Господин Мышак задумчиво почесал затылок и сказал:
— Вопрос трудный. Видишь ли, после всех измерений мы пришли к выводу, что ты не влезешь ни в одну из наших повозок.
— Это я и без ваших записей знаю, — рассердилась Варька. — Я думала, вы меня можете отвезти как-нибудь по-другому.
При этих словах господин Мышак стукнул себя по лбу, как будто ему только что в голову пришла гениальная мысль, и радостно воскликнул:
— Нет ничего проще! Мы привяжем тебя к нескольким повозкам и потащим волоком, как бревно.
Такой вид путешествия Варьку совсем не устраивал, и она шумно запротестовала:
— Я не хочу как бревно!
— Ну, на тебя не угодишь. В жизни не встречал такую привереду, — проворчал господин Мышак.
— Не расстраивайся, дорогой. Тебе нельзя волноваться, — преданно поглядев на него, сказала белая мышка.
— Это я должна расстраиваться. Если не можете меня отвезти, так сразу и скажите, — шмыгнула носом Варька.
— Мы можем, только уж больно ты здорова. Поживи с недельку на голодном пайке, похудей, тогда и приходи.
— Во-первых, я вовсе не толстая, не то что некоторые, — сказала Варька, покосившись на хозяина извоза. — А во-вторых, я не могу попусту тратить время. Мне надо срочно спасти брата. Госпожа Вьюга увезла его к себе, и неизвестно, что с ним будет.
— Так ты идешь на выручку брату? Как это романтично! — всплеснув лапками, воскликнула белая мышка и обратилась к мужу: — Дорогой, мы непременно должны ей помочь. Ты ведь такой умный, придумай что-нибудь.
Господин Мышак напыжился от похвалы жены. Он выпятил животик и, задумчиво теребя бакенбарды, стал думать, но, к сожалению, ничего путного в голову не приходило. Однако признаваться в неудаче было не в его правилах, поэтому он обвел всех взглядом и важно произнес:
— Когда слишком много мыслей, выбрать самую лучшую нелегко. Может быть, у кого-нибудь завалялась одинокая мыслишка?
— У меня! — воскликнул маленький мышонок. — Давайте обратимся к господину Крысу.
— Ну конечно! Именно это я и хотел предложить! — согласно кивнул господин Мышак.
— А кто такой господин Крыс? — спросила Варька.
Услышав эти слова, старая мышь с клюкой сердито проворчала:
— Дожили! Какой позор! Молодежь уже не знает, кто такой Крыс.
— Мама, она ведь иностранка, — урезонил старушку господин Мышак и наскоро объяснил: Господин Крыс — это наша легенда. Он был знаменитым подпольщиком. Всю свою жизнь проработал в подполье. Начал с подвала в захудалом домишке лесника, а кончил королевскими погребами. Сейчас он на пенсии и пишет книгу о том, как ходил в разведку за кусочками сыра и за сухарями. Представляешь, однажды ему удалось раздобыть языка… в желе.
В другой раз Варька с удовольствием послушала бы про приключения господина Крыса, но сейчас ей было не до того.
— Чем же он может помочь? — вздохнула девочка.
— Как это чем? Он самый большой специалист по доставке девочек во дворцы.
Господин Крыс жил на окраине городка. Он был сухощавым и подтянутым, и в нем сразу чувствовалась военная выправка. Выслушав сбивчивую просьбу мышиной делегации, Крыс смерил взглядом Варьку и задумчиво произнес:
— Ты напомнила мне мою молодость! Да-а, были дни: золоченая карета, быстрые лошади и я на козлах! Если бы я не отвез тогда девчонку во дворец, она ни за что не вышла бы замуж за принца. Ты тоже хочешь замуж за принца?
— Нет, мне еще рано замуж. Я хочу вызволить своего брата из дворца госпожи Вьюги. Говорят, только вы можете мне помочь, — с надеждой сказала Варька.
— Вне всяких сомнений! Ты обратилась по адресу. Но для этого нужна тыква, чтобы сделать карету, — скомандовал Крыс.
Вскоре ватага мышей прикатила огромную тыкву с оранжево-золотистыми боками, такую спелую и красивую, точно с картинки. Все, затаив дыхание, ожидали, пока Крыс долго и придирчиво осматривал и обнюхивал ее со всех сторон. Наконец он снисходительно кивнул:
— Пожалуй, подойдет.
По толпе пронесся вздох облегчения. Крыс поднял лапу, призывая всех к тишине:
— А теперь нужен еще один пустячок: фея, которая превратит тыкву в карету, а меня в кучера.
— А без феи никак нельзя? — обескураженно спросила Варька.
Крыс отрицательно помотал головой. На площади воцарилось молчание. Никто не знал, где искать фею. И тут в тишине раздался скрипучий голос старой мыши:
— Я всегда говорила, что девчонке поможет только чудо. Иначе во дворец Вьюги не пробраться, ведь его день и ночь стерегут свирепые ветры и смерчи.
Варька не выдержала и, размазывая слезы по щекам, зарыдала. Как она вернется домой одна? Без Никиты жизнь станет такой скучной. Она готова отдать брату любые игрушки и книжки, какие он пожелает, и больше никогда не дразниться, лишь бы он был рядом.
Между тем мыши отошли в сторонку, посовещались, и господин Мышак решительно направился к девочке.
— Эй, послушай-ка, рева-корова. Перестань хныкать. Мы готовы тебе помочь.
Варька отняла руки от лица и с недоверием уставилась на говорившего. Он продолжал:
— Чтобы спасти твоего брата, мы даем тебе волшебную денежку. Иди на ярмарку заветных желаний. Там можно купить любое чудо. Но помни, ты должна сделать правильный выбор. За одну монетку можно купить исполнение только одного желания.
Пара мышей вручила Варьке затертую старинную монету. Серебро почернело, видно, она пролежала в земле не одно столетие. Варька зажала драгоценную денежку в ладони и враз повеселела.
— А где ярмарка? — спросила она.
— Иди прямо до камня с указателем.
Поблагодарив жителей мышиного городка, Варька попрощалась с ними и вприпрыжку побежала по указанной дороге. Вскоре она в самом деле увидела камень, на котором было высечено:
НАПРАВО ПОЙДЕШЬ,
НАЛЕВО ПОЙДЕШЬ,
ПРЯМО ПОЙДЕШЬ.
ВЫБИРАЙ
"Очень странный указатель", — подумала Варька. Некоторое время она размышляла, в какую же сторону идти, но не придумав ничего путного, обошла камень кругом и тотчас оказалась на шумной ярмарке.



ГЛАВА 14

ЯРМАРКА ЗАВЕТНЫХ ЖЕЛАНИЙ


У Варьки захватило дух от представшего перед ней красочного зрелища. Округлые павильончики и лавчонки были так пестро расписаны яркими красками, что казалось, на ярмарочной площади посреди зимы расцвели цветы. Магазины были не большими и не маленькими — как раз Варьке по росту, а здешний народец по виду очень напоминал гномов.
Повсюду шла оживленная торговля. Зазывалы скликали посетителей, покупатели сновали в поисках нужных вещей. Посреди площади возвышалась карусель с деревянными лошадками, возле которой толпились желающие покататься. Увидев, что вместо билета каждому вручаю т леденец на палочке, Варька с завистью посмотрела на счастливчиков. Она бы тоже с удовольствием пристроилась в очередь, но, к сожалению, сейчас ей было не до развлечений, нельзя же истратить монетку на такие пустяки. Девочка пошла дальше и почти сразу услышала голос зазывалы:


Любишь мчаться с ветерком?

Прямиком, не кувырком?

Заходи, не поленись.

И получишь главный приз!




"Мчаться с ветерком — это как раз то, что мне нужно!" — обрадовалась Варька и поспешила к украшенному флажками павильону. Войдя внутрь, она поняла, что попала в спортивный магазин. Увидев мячи, теннисные ракетки, ласты и гантели, Варька растерялась. Девочка медленно обошла магазин кругом и оказалась возле стойки с лыжами. К ней тотчас подскочил продавец и услужливо предложил:
— Хочешь купить лыжи? Ты не ошиблась, придя в наш магазин. Что именно тебя интересует: бег по пересеченной местности или горнолыжный спорт? Вот отличные горные лыжи. Чемпионат мира выиграешь без труда, преодолеешь даже самые сложные трассы.
— Нет, спасибо. Честно говоря, у меня пока что и на ровном месте не очень-то получается, — призналась Варька.
— Для того и существуют волшебные лыжи. Тебе вовсе не надо учиться кататься. Стоит только их надеть, как ты станешь лучшей из лучших. Бери и не сомневайся. Десять лет гарантии, — доверительным тоном сказал продавец.
— Как это? — не поняла девочка.
— Очень просто. В течение десяти лет ты будешь брать призы и медали на всех соревнованиях.
Варька вспомнила, как папа учил их с Никитой кататься. У нее лыжи то и дело цеплялись одна за другую, и она падала в сугробы, а Никитка прямо заливался от смеха. Вот было бы здорово при нем съехать с самой крутой горки, где только взрослые катаются! У него бы глаза на лоб полезли от удивления. Варька хихикнула, представив себе эту картину, но тут же погрустнела. Без Никиты волшебные лыжи теряли всякую привлекательность.
— Я не собираюсь становиться чемпионкой. Мне бы только добраться до замка госпожи Вьюги, — сказала Варька.
— Фи, какая мелкая мечта! Для тех, кто не хочет в жизни ничего добиться, в нашем магазине товары не продаются. — Продавец презрительно скривился и указал ей на дверь.
— Ну и пожалуйста. Как будто нет ничего интереснее, чем быть чемпионом! — обиделась Варька, вышла на улицу и побрела в поисках того, что нужно, а точнее сказать, неизвестно чего.
"Прямо как в сказке: пойди туда, не знаю куда, найди то, не знаю что", — подумала Варька и тут увидела уютную кондитерскую. Варька была ужасная лакомка, и при виде пирожных и тортов, расставленных в стеклянном прилавке, у нее потекли слюнки.
Торговля шла очень бойко. Кондитер в белоснежном фартуке и поварском колпаке только успевал поворачиваться, подавая кому сахарную вату, кому пакетик глазированных орешков, кому мармеладных медвежат. Варька так засмотрелась, что не заметила, как тоже очутилась возле самого прилавка.
— А тебе что? Марципаны, пастилу, шоколад? — предложил кондитер сладким, словно патока, голосом.
— К сожалению, у меня только одна монетка, и я не могу истратить ее на обыкновенные сладости, — вздохнула Варька.
— А кто сказал, что они обыкновенные? Они волшебные. Вот взять хотя бы эту конфету. — Он взял с полки большую конфету в яркой обертке и положил перед Варькой.
— Конфета как конфета. Ничего особенного, — пожала плечами девочка, повертев ее в руках.
— А вот и нет! Это вечная конфета! Если ты ее съешь, стоит тебе завернуть пустой фантик, как в нем опять появится конфета. Здорово?
Варька не могла не согласиться, что такой конфете любой бы позавидовал. Видя, что ей понравился товар, кондитер предложил:
— Очень советую купить, не прогадаешь. Одной такой конфеты хватит на всю жизнь и тебе, и твоим родным, и друзьям. Только не забывай, если кого угощаешь, фантик оставить себе. У Варьки разгорелись глаза. Будь у нее такая конфета, она каждый день угощала бы Никиту. Тогда он не говорил бы, что она жадина. Жалко, что его нет рядом. Вот всегда так, когда хочешь поделиться, то делиться не с кем. Варька вернула конфету продавцу.
— Очень глупо отказываться, когда тебе выпал такой случай, — недовольно поджал губы кондитер и, потеряв к Варьке всякий интерес, повернулся к другому покупателю.
Следующий магазинчик напомнил Варьке о школе. В нем не было ничего необычного: ручки, карандаши, тетради, альбомы. Наверно, он оказался на ярмарке заветных желаний по ошибке, ведь не будет же кто-нибудь мечтать о тетрадке в клеточку. Увидев, что Варька внимательно разглядывает товары, продавец поспешил к ней.
— Что будем брать?
— Ничего. У меня этих ручек и тетрадок дома полным-полно, — отказалась Варька.
— Не может быть! Волшебные ручки и тетрадки продаются только здесь, а я не припомню, чтобы ты прежде бывала в нашем магазине.
— А в чем заключается волшебство? — поинтересовалась Варька.
Продавец с удовольствием пустился в объяснения, словно ждал этого вопроса.
— У всякого, кто пишет нашей ручкой, почерк становится очень красивым. Можно даже не стараться, ручка сама выведет буковку к буковке.
— Вот это да! — удивилась Варька. Она опять пожалела, что у нее только одна монетка. Ей бы очень пригодилась волшебная ручка, а то буквы у нее в тетради часто плясали, и Никита вечно над ней подтрунивал, что она пишет как курица лапой. Была бы у нее такая ручка, посмотрела бы она, как он запоет. Но тут Варька в очередной раз вспомнила, что Никита в плену у госпожи Вьюги. Как ни хотелось ей заполучить чудо-ручку, а все-таки надо потратить монету, чтобы спасти брата.
— Я сама выучусь хорошо писать. Надо только немножко постараться, сказала она, откладывая ручку.
— Тогда бери тетрадку. В ней можно вообще ничего не писать. Достаточно сказать домашнее задание, и оно само собой возникнет на странице. С такой тетрадкой можно целый день гулять и учиться на одни пятерки, нахваливал продавец свой товар.
— Ничего подобного. Если учительница вызовет к доске, там задание не появится. Лучше уж я буду учиться без волшебства, — решила Варька и распрощалась с продавцом, который был очень недоволен, что она ушла без покупки. Он, насупившись, уселся в уголок и даже не сказал "до свидания".
Последней стояла игрушечная лавка, обвешанная мягкими мишками, зайцами, слонами и прочей плюшевой живностью. В витрине заманчиво красовались всевозможные куклы. Среди всех выделялась большая с золотыми локонами и в розовом платье с оборками. Девочка невольно замедлила шаг. Вот она ее заветная мечта!
Варька как завороженная шагнула к магазину. Хозяин лавчонки встретил ее радушной улыбкой:
— Я вижу, у тебя хороший вкус. Ты выбрала лучшую куклу. Вообще-то она очень дорогая, но только сегодня, только для тебя она стоит всего одну монету.
Девочка изо всех сил сжала в потной ладони серебряную денежку. Стоит отдать ее — и кукла принадлежит ей. Как она будет любить свою новую дочку, ведь она пережила столько страшных приключений, чтобы наконец получить ее. Разве она не заслужила этого?
Варька готова была протянуть монету, но тут вспомнила про Никиту. Он тоже заслужил подарок, а вместо этого сидит взаперти в ледяном замке один-одинешенек. И никто-никто, кроме нее, не выручит его.
— Я не могу купить эту куклу, тогда мой брат не сможет вернуться домой, — скрепя сердце, отказалась Варька.
— Почему не сможет? Стоит ему снять шубку, и он дома.
Варька просияла. Как же она забыла, что попасть домой так легко. Тогда беспокоиться не о чем. Тем более что она честно обошла всю ярмарку и не нашла ничего, что помогло бы ей попасть в замок госпожи Вьюги. Зачем же монете пропадать зря? Уж лучше купить куклу. Соблазн был слишком велик. Варька протянула монету, но тут взгляд ее упал на большущую коробку с железной дорогой, на которой был изображен паровозик, точь-в-точь такой, какой хотел Никита.
Варьку прошиб холодный пот. А что, если Никита станет искать ее и не вернется домой один? Откуда ему знать, что она уже в теплой, уютной детской, играет с новой куклой, а его бросила в промозглом дворце госпожи Вьюги? Герда ни за что бы так не поступила. Девочка поспешно спрятала руку с монетой за спину и сказала то, что обычно говорила мама:
— На эту куклу у меня денег нет.
Со слезами на глазах она выбежала из магазина и, к своему удивлению, увидела крошечную невзрачную будку вроде билетной кассы, которую прежде не заметила. К двери кнопкой был прикреплен тетрадный листок с небрежно нашкрябанной надписью. Варька подошла поближе и прочитала:
БИЛЕТЫ КУДА УГОДНО. ЦЕНА В ОДИН КОНЕЦ — ОДНА МОНЕТА
"Вот то, что мне нужно!" — обрадовалась Варька.
Она решительно подошла к окошку и без колебаний протянула монету.
— Я хочу оказаться во дворце госпожи Вьюги вместе с моим братом.
Кассир повертел серебряный кружочек в руках, попробовал его на зуб, посмотрел на свет, одобрительно кивнул и, вытащив толстенную тетрадь, сказал:
— Так и запишем. Билет до замка госпожи Вьюги на одно лицо.
— Почему только на лицо? И на туловище тоже. Что у всех за странная манера делить меня на части! — возмутилась Варька.
— На одно лицо — это значит на одну персону, — прогнусавил человечек.
— А, ну тогда ладно, — милостиво согласилась путешественница.



ГЛАВА 15

ПЛЕННИК ЗАМКА-АЙСБЕРГА


Госпожа Вьюга во весь опор мчалась на белом коне, и салазки с маленьким седоком, не касаясь земли, с бешеной скоростью летели за ней. Вокруг запуржило, завьюжило. Снежные вихри кружили, взметая холодный пух. Ветер свистел в ушах. Заледеневший то ли от холода, то ли от страха, Никита изо всех сил вцепился в санки, чтобы не свалиться.
Внезапно вьюга начала стихать. Полозья заскользили плавно и медленно, и мальчик с удивлением увидел, что плывет по ровной, как стекло, водной глади, а вдалеке прямо из вод Северного моря высится восхитительный замок-айсберг. Снаружи он казался хрустальным. Высокие башни, сложенные из отшлифованных ледяных глыб, уходили ввысь остроконечными крышами. Их соединяли многочисленные галереи и перекрытия, украшенные колоннадами из гигантских сосулек. Айсберг величаво плыл по морю, и из зеркала воды на него смотрела его точная копия, уходящая островерхими шпилями в таинственные морские глубины.
Никита раскрыв рот смотрел на волшебный замок, когда совсем рядом раздался голос госпожи Вьюги:
— Я рада, что тебе нравится. С сегодняшнего дня ты будешь жить здесь.
— Нет, я не могу. У меня уже есть дом, — запротестовал мальчик.
— Не отказывайся. Я даю тебе время подумать.
Госпожа Вьюга щелкнула пальцами, и на небе зажглось северное сияние. Ледяной замок вспыхнул множеством отраженных огней: синих, зеленых, красных, фиолетовых, точно он был сложен из драгоценных камней. Ворота медленно распахнулись. Как в калейдоскопе перед глазами Никиты замелькали картины, пока вдруг мерцание огней не погасло и мальчик не оказался в просторном зале, стены которого излучали ровный голубоватый свет. Посреди зала стоял гигантский хрустальный поднос с тысячей разноцветных шариков мороженого.
— Прошу, угощайся. Нет ничего вкуснее моего мороженого. Кто хоть однажды отведал его, тот не сможет остановиться, пока не доест все до конца, — предложила госпожа Вьюга.
— Такую гору мороженого и за год не съесть! — воскликнул Никита.
Он даже не представлял, что на свете существует столько сортов мороженого.
— Я тебя не гоню. Только попробуй, и ты забудешь про время, — пообещала хозяйка замка. При упоминании о времени Никита невольно огляделся в поисках циферблата со стрелками и увидел в углу залы обледеневшие часы с застывшим на весу маятником. Стрелки указывали без одной минуты двенадцать. Несмотря на царивший здесь холод, Никиту бросило в жар. Времени почти не осталось, а он оставил Варьку в снежной пустыне. Как он мог бросить сестру одну? Она ведь девчонка, ее защищать надо. Ему стало так стыдно, что даже аппетит пропал.
— Что же ты не ешь? — раздраженно спросила Вьюга.
— Я без сестры не хочу. Вы не могли бы и ее привезти сюда, пожалуйста, — как можно вежливее попросил Никита.
— Зачем? Ты ведь хотел съесть все мороженое один.
— Я погорячился, — вздохнул Никита.
При этом слове госпожа Вьюга поморщилась и строго произнесла:
— Запомни, я не люблю, когда в моем замке ругаются. Тем не менее, если ты настаиваешь, я пошлю на поиски твоей сестры, но с условием: все это время ты будешь гостить у меня.
Вьюга хлопнула в ладоши, дверь медленно приоткрылась, и на пороге появился заспанный тюлень в полицейской фуражке. Он не спеша прошлепал ластами к хозяйке и, остановившись на почтительном расстоянии, отдал честь.
— Командир спецлаза прилез, Ваша Снежность. Жду распоряжений.
— Отправляйся на поиски девчонки, — скомандовала Вьюга.
— Так точно. Завтра приступлю, — кивнул тюлень.
— Почему завтра? — поинтересовался Никита.
— Потому что сегодня мне лень. А завтра меня, может быть, одолеет трудолюбие, — зевнув, объяснил полицейский.
— А если нет? — обескураженно спросил мальчик.
— Тогда послезавтра. Или после-послезавтра, или после-послепосле… пробормотал тюлень, засыпая на ходу.
Никита оглянулся на госпожу Вьюгу, ожидая, что та приструнит нерадивого подчиненного, но она сохраняла ледяное спокойствие.
— Вы нарочно не хотите искать мою сестру, — возмутился Никита. — Если взяться за дело с жаром, то по горячим следам это нетрудно.
— Опять? Я ведь просила тебя не произносить бранных слов! — взвизгнула Вьюга.
"Странная она какая-то. Чего я такого сказал?" — подумал Никита, а вслух произнес:
— Я не хотел вас обидеть, но нельзя же работать, как тюлень.
Услышав свое имя, страж порядка встрепенулся, открыл глаза и, приставив ласту к козырьку фуражки, отрапортовал:
— Так точно! Согласно инструкции я должен работать с прохладцей!
Напрасно Никита ожидал, что Вьюга разозлится на лентяя. Она и бровью не повела.
"Да ведь она надо мной насмехается!" — подумал Никита и сердито выпалил:
— Интересно получается. То вы вспыльчивая, на меня ругаетесь неизвестно почему, а бездельнику тюленю хоть бы что!
— Как ты меня обозвал?! — закричала Вьюга.
— И нечего кипятиться. Я не виноват, что попал вам под горячую руку! — крикнул Никита. При этом Вьюга окончательно взбеленилась и взвыла:
— Достаточно! Я не намерена терпеть, когда ты произносишь гадкие слова, нахальный мальчишка!
Она звякнула в ледяной колокольчик, и в зале неизвестно откуда возник некто престранного вида. Тощий и длинный как жердь, в пальто чуть ли не до земли, которое еще сильнее подчеркивало его худобу, незнакомец не шел, а парил по воздуху, и от этого полы пальто раздувало, словно в них гулял ветер. Но главное, он был прозрачный, как желе.
Никита оторопел. Прежде он видел привидения только в мультиках, и некоторые из них были вполне добродушными, но кто знает, чего ждать от всамделишного призрака.
Хозяйка дворца указала на Никиту и властным голосом приказала:
— Отведи-ка этого сорванца в лабораторию братьев Грипп. Пусть там прохладится.
Никита в страхе попятился и попытался проскользнуть мимо странного незнакомца, но неведомая сила подхватила его и понесла по многочисленным коридорам и комнатам дворца все глубже и глубже внутрь айсберга. Сначала Никита вырывался и брыкался, но вскоре почувствовал, что лететь не так уж неприятно. Не успел он устроиться на воздушном потоке поудобнее, как ветер стих, плавно опустив его на пол в комнате, похожей на лабораторию в больнице, но ужасно грязной и неприбранной. По стенам стояли белые, вылепленные из снега шкафы, застекленные льдом, а в центре высился таинственный прибор, где в причудливо изогнутых стеклянных трубках бурлила и булькала жидкость ядовито-зеленого цвета. На захламленных столах валялись немытые колбы, пробирки, банки и склянки, а воздух был пропитан неприятным резким запахом.
Никите здесь сразу не понравилось, и он решил удрать, пока не явились хозяева лаборатории, но на пути, словно из-под земли, возник прозрачный спутник в длиннополом пальто. Он сипло крякнул и самодовольно сказал:
— Ну как я тебя домчал, с ветерком?
Поскольку призрак был настроен дружелюбно, Никита осмелел и решил вызнать как можно больше.
— А кто такие братья Грипп? — спросил он.
— Ученые. Они у нас болезнями заведуют. Старший — Бронхит — все хвори назубок знает, а младший — Вирус — норовит каждый год чтонибудь новенькое изобрести.
Никита и прежде не горел желанием встречаться с братьями Грипп, а теперь ему и вовсе расхотелось водить с ними знакомство.
"А вдруг призрак поможет убежать? На вид он совсем не злой", — подумал мальчик и поинтересовался:
— А вы здешним сторожем работаете?
— Вот еще! Я вообще не люблю сидеть на одном месте. Обычно я по коридорам гуляю.
— Понятно, значит, служите привидением, — заключил Никита.
— Скажешь тоже, привидением, — обиженно поморщился незнакомец и, приосанившись, представился: — Сквозняк я. Что, страшно?
Мальчик оценивающе оглядел его с ног до головы и честно признался:
— Вообще-то не очень.
— А зря. Это я с виду такой безобидный, а могу ведь и прострелить.
— Да ну? — не поверил Никита.
— Точно. Представь, расхрабрится какой-нибудь раззява, усядется на сквозняке — все ему нипочем. Тут я его и прострелю прямо в поясницу, чтоб неповадно было. С тобой, конечно, другое дело. Я тебя доставил, а дальше пусть братья Грипп химичат. Да вот они, кажется, сами идут, просипел он и исчез.
В лабораторию вошли два безобразных карлика. Их сходство сразу бросалось в глаза, хотя один был моложавым, стильным и с радиотелефоном, а другой — старикашкой в поношенном старомодном камзоле. Братья вели оживленный разговор.
— Нельзя стоять на месте. Надо все время изобретать что-нибудь новое. Я создал вирус А и вирус Б, но моя мечта дойти до конца алфавита и заразить весь мир! — говорил молодой.
— Ну и к чему эта суета? Все уже давно изобретено: Ангина, Бронхит, Ветрянка, Гастрит, Дефтерит… — возражал старик.
— А какую болезнь ты предложишь на твердый знак, братец Бронхит? поддел его моложавый.
— Что верно, то верно — никакой, — удрученно вздохнул старикан и в это время заметил Никиту.
— Гляди-ка, какая удача! Подопытный кролик! — воскликнул он.
"Может, он слепой?" — подумал Никита и на всякий случай пояснил:
— Я — не кролик. Это у меня шубка заячья, а на самом деле я — человек.
— Тем лучше. Радуйся, что послужишь науке. Мы опробуем на тебе новую болезнь, — потирая руки, проговорил молодой.
— Нет, этого делать нельзя! Мама будет ругаться, — запротестовал Никита.
— Чепуха! Мы и маму заразим, — успокоил его карлик.
— Двумя болезнями сразу заражать нечестно. Я уже болен, — соврал мальчик, но братья Грипп в ответ захихикали:
— Нас не проведешь. У тебя нет никаких известных нам признаков недомогания.
— Но у меня совсем неизвестная болезнь, — настаивал Никита, вспомнив про хворь, к которой время от времени прибегают все сорванцы и которая носит в простонародье название "воспаление хитрости".
Старикашка Бронхит, большой специалист по болезням, уставился на мальчика и, не скрывая насмешки, скрипучим голосом спросил:
— И какая же неизвестная хворь с тобой приключилась?
— Уши ломит и волосы болят, — отчеканил Никита первое, что пришло в голову.
Братья Грипп озадаченно переглянулись. Видя их замешательство, Никита продолжал уже смелее.
— А еще у меня зубы чешутся и пальцы слезятся — сил нет, — все больше распаляясь, с воодушевлением врал он.
Окончательно сбитые с толку ученые призадумались.
— Интересный случай! Его надо срочно записать. Это новое слово в науке! — воскликнул Вирус.
— По-моему, лучше поискать его описание в древних рукописях. Все новое — это хорошо забытое старое, — возразил Бронхит.
— А что будем делать с мальчишкой? — спросил моложавый.
— Ясно одно, пока мы не изучим его болезнь, заражать его нельзя, заявил старикашка.
— Так давай его отпустим. Пусть немножко погуляет, — усмехнулся Вирус.
Братья уткнулись каждый в свои записи. Никита не верил собственным ушам. Неужели его так просто отпустят на свободу?
— Я могу идти? — недоверчиво спросил он.
— Конечно, — скрипучим голосом произнес старикашка.
Не дожидаясь повторного разрешения, Никита выскочил из ненавистной лаборатории и, точно заяц, без оглядки припустил прочь.
— До чего же этот мальчишка глуп. Он думает, что может убежать от нас, — захихикал Бронхит.
— Ничего, поплутает немножко по промозглым коридорам и грипп ему обеспечен, — вторил ему Вирус.



ГЛАВА 16

БЬЮТ ЧАСЫ — НАСТАЛА ПОЛНОЧЬ!


Как только кассир за окошком выписал Варьке билет, к будке, дребезжа, подкатил видавший виды снегокат. Сквозь облупившуюся краску проглядывала ржавчина. Сиденье истерлось до дыр, и оттуда клоками торчал поролон. Руль заедал и натужно скрипел.
— Транспорт подан, — торжественно объявил кассир.
— И на этом драндулете я доеду до замка госпожи Вьюги? Он же на ходу развалится, — покачала головой Варька.
— Не сомневайся. На ходу развалиться не успеет. Это же супермашина. Не снегокат, а зверь. Летит как птица. Он тебя в одну минуту домчит. Главное, посильнее зажмурься, дерни за рычаг и считай до шестидесяти. Ты считать-то умеешь? — поинтересовался кассир.
Варька презрительно фыркнула, не найдя нужным отвечать на это оскорбительное замечание. Она еще до школы умела считать до ста, и теперь у нее по арифметике одни пятерки. Девочка взгромоздилась на сиденье, зажмурилась и потянула за рычаг. Снегокат затрясся, чихнул, дернулся и, взревев как разъяренный зверь, оторвался от земли. Варька еще сильнее зажмурилась, и откуда-то издалека услышала наставления кассира:
— Чуть не забыл. На счет "пятьдесят девять" ты должна успеть соскочить, а не то…
Голос потерялся вдали.
— Что-что? — переспросила Варька, забыв про счет.
И в этот момент: ХРЯК!!! КРЯК!!! БУММ! БАММ!!! — снегокат ударился о землю и развалился на части.
Теперь Варька поняла, что произойдет на счет "шестьдесят". Потирая ушибы, она вылезла изпод обломков "супермашины" и, оглядевшись, совсем пришла в уныние.
"Жадина этот кассир. За волшебную монету подсунул мне какую-то рухлядь. Жадина и обманщик", — удрученно подумала девочка и захлюпала носом.
Она ожидала, что попадет в сказочный ледяной дворец, где на троне восседает госпожа Вьюга, а Никита, как Кай, складывает из ледышек слова. И она поможет ему составить нужное слово, потому что как-никак она школьница. Но место, куда ее занесло, совсем не походило на мечту. В мрачном тоннеле было холодно и уныло. И тут Варька увидела Никиту. Братишка, понурив голову, брел по пустынному коридору, уставившись себе под ноги.
— Никиточка! — крикнула Варька и со всех ног бросилась к брату.
Забыв про огорчения, ребята весело смеялись, обнимая друг друга, все еще не веря, что они снова вместе.
— Хорошо, что ты нашлась. Давай больше никогда не ссориться. Я не буду драться, честно, — сказал Никита.
— А я про тебя ябедничать, пусть меня хоть на кусочки режут, — искренне пообещала Варька. — Ой, Никитка, я тебе столько всего расскажу!
— Я тоже. Только давай сначала отсюда выберемся.
— Давай! А как?
— Я думал, ты знаешь. Ты ведь как-то сюда попала. — Никита пытливо уставился на сестру.
— Я приехала вот на этом. Но, по-моему, оно уже отъездилось. — Варька обреченно показала на обломки снегоката.
— Жалко. Угораздило же попасть в самое худшее место в Детском Мире, вздохнул мальчик.
— Плакали наши подарки. А все из-за этой хваленой Метелицы! — Варька сердито топнула ногой. Неожиданно подул ветерок, и ребята услышали знакомый голос и смех, похожий на перезвон колоколец.
— Спасибо, я и правда ужасно хваленая. Нате вам, пожалуйста!
Откуда ни возьмись перед ними появилась старая знакомая. В кружевном платье с серебристыми локонами, рассыпавшимися по плечам, она была такая хорошенькая, что в сумрачном коридоре посветлело. Метелица лихо соскочила с волшебной метлы, отряхнула ее от приставших искр и сделала реверанс. Но оказалось, что ее появлению совсем не рады.
— Легка на помине. Мы с тобой не водимся, — процедила Варька и отвернулась.
— Предательница, — буркнул Никита, не удостоив Метелицу взглядом, что еще больше озадачило его даму сердца.
— Почему вы не хотите со мной дружить? Я ведь теперь очень воспитанная. На каждом шагу говорю разные "спасибы" и "пожалуйсты". Видели бы вы, как вежливо я сейчас гоняла Сквозняка по коридорам. "Эй ты, — говорю, — пожалуйста, а ну свисти отсюда, а то как дуну, извини, от тебя мокрого места не останется".
— Нечего нам зубы заговаривать. По твоей милости мы опаздываем к Деду Морозу, — сердито сказала Варька.
— Это еще что! Тут живут братья Грипп. Можно вообще простудиться и все праздники проболеть, — мрачно добавил Никита.
— А что в этом плохого? — искренне изумилась Метелица.
Варька подумала было, что девчонка над ними издевается, и хотела огрызнуться, но, глянув на легкое платье и хрустальные туфельки снежной принцессы, спохватилась. Все-таки Метелица — не простая девочка. Откуда ей знать, что такое простуда?
— Заболеть — это когда начинается озноб, — пояснила Варька.
— Здорово! Вот бы мне заболеть! Хочу озноб! — радостно захлопала в ладоши Метелица.
— А потом поднимается температура и начинается сильный жар, — зловещим голосом продолжал Никита.
Снежная девочка испуганно всплеснула руками и воскликнула:
— Какой кошмар! Такая болезнь мне совсем не нравится. От жара можно расплавиться и испариться! Я не желаю, чтобы вы растопились, и не отдам вас этим злобным коротышкам.
— Тогда помоги нам выбраться отсюда, — попросила Варька.
— И мы снова подружимся? — спросила Метелица.
Варька без слов сцепилась с ней мизинцами, а Никита произнес магическое заклинание всех детей:
— Мирись, мирись, мирись. И больше не дерись. А если будешь драться, то я буду кусаться. Метелица взвизгнула от удовольствия:
— Вот это да! Я теперь со всеми буду драться, а потом так мириться!
— Лучше вообще не ссориться, — сказал Никита, и они с сестрой понимающе переглянулись.
— Ты обещала показать нам выход, — напомнила Варька, опасаясь, что ветреная Метелица передумает.
— Нет ничего проще. Он перед вами! Вы попадете прямо к Деду Морозу, возвестила снежная девочка, указав вверх.
Только сейчас ребята заметили в потолке дыру. Похоже, что они находились на дне колодца. Они молча взирали на обледеневшие стенки, по которым было не взобраться даже опытному скалолазу. Заветный дом Деда Мороза находился близко, но, как и прежде, был недоступен.
— Ну что же вы не торопитесь? — спросила Метелица.
— Смеешься? Мы же не умеем летать, — обреченно произнес Никита.
Снежная принцесса заливисто рассмеялась:
— Ой, я все время забываю, что вы не такие как все. Так и быть, берите мою метлу. Я бы вас сама довезла, но троих она не выдержит. Только потом не забудьте сбросить ее назад.
Варька подскочила к обескураженной Метелице и со словами:
— Ты самая лучшая подруга на свете! — чмокнула ее в щеку.
— Спасибо, — по-мужски скупо поблагодарил Никита.
Ребята взобрались на метлу, та стрелой взметнулась ввысь, и в мгновение ока они очутились под открытым небом. Никита бросил метлу в колодец и на прощание громко крикнул:
— Ты самая красивая девочка! Прилетай к нам в город, поиграем. Я буду ждать тебя.
На этот раз Варька не стала ревновать Никиту к Метелице, к тому же у нее не было времени на такие глупости. Она зачарованно смотрела на домик Деда Мороза на опушке леса.
Хозяин в красной бархатной шубе, отороченной мехом, сошел с крыльца и направился к доверху нагруженным саням. Четверка быстроногих северных оленей в нетерпении переступала копытами, желая как можно скорее отправиться в далекое путешествие. Дед Мороз взглянул на большущие картонные часы, которые почему-то стояли рядом с домом прямо на снегу. В этот момент рисованная стрелка дрогнула. Раздался бой, и сани медленно тронулись с места.
— Подождите! Дедушка Мороз! — закричали ребята и со всех ног бросились к саням. Они бежали так быстро, что, наверно, побили мировой рекорд, но даже чемпиону не угнаться за волшебными оленями. Через мгновение сани скрылись из виду. Дед Мороз не заметил две маленькие фигурки, запоздало появившиеся возле избы. Он очень спешил, у него сегодня было много де л.
— Не грусти. Дед Мороз обязательно принесет тебе подарок. Вот увидишь. — Никита успокаивал сестру, хотя у самого глаза были на мокром месте.
— Ничего, если мы не получим подарков, зато в Детском Мире побывали, правда? — глотая слезы, ответила Варька.
Они молча сняли заячьи шубки и тотчас оказались в своих кроватях. Ребята так устали, что глаза слипались сами собой. Засыпая, Никита вспомнил про зайку с елки. Интересно, вернулся ли он из Детского Мира? Мальчик хотел посмотреть, но сон окончательно сморил его.



ГЛАВА 17

САМЫЕ ЛУЧШИЕ ПОДАРКИ


Никита впервые один отправился в огромный магазин под названием "Детский мир". Ему было непривычно и боязно ехать без взрослых в городском транспорте.
"Это пустяки по сравнению с тем, что начнется, если мама узнает. Тогда уж точно несдобровать. Влетит по первое число", — подумал Никита. И все же он решился на отчаянный поступок. Целый год Никита собирал деньги на железную дорогу, и сегодня с утра первым делом открыл копилку и выгреб оттуда все бумажки до последней. Уж если они не успели к Деду Морозу, значит, придется купить подарок самому.
В магазине царило предпраздничное оживление. Отделов было так много, что в пору заблудиться. Сверкали и переливались стеклянные витрины, украшенные елочными ветками, гирляндами и мишурой. На полках громоздились нарядные плюшевые игрушки и занимательные игры. Мальчик растерянно ходил из одного отдела в другой. Наконец он увидел то, что искал, и решительно направился к прилавку. Протягивая продавщице стопку мятых бумажек, Никита чувствовал себя взрослым как никогда.
— Мне вон ту куклу, — сказал Никита, указав на красавицу с золотыми локонами и в розовом платье, и, чтобы, чего доброго, не подумали, что он сам играет в куклы, добавил: — Для сестры. Продавщица посчитала деньги и сказала:
— Пойди скажи маме, что тут не хватает.
— Я один пришел.
— Тебя отпустили одного? — удивилась женщина.
— Я без спросу. Это секрет. Мне обязательно надо купить сестре подарок, — признался Никита.
— Выбери другую куклу. Эта очень дорогая, — посоветовала продавщица.
— Нет, другую не надо. Других у нее и так полно. Она эту хотела.
Таким несчастным Никита не чувствовал себя даже когда они опоздали к Деду Морозу. Он так хотел сделать Варьке настоящий подарок, и все напрасно. Видя огорчение мальчика, женщина предложила:
— Купи сестре кукольный сервиз. Никита тяжело вздохнул и согласился. Конечно, это было совсем не то, но все же лучше, чем ничего. Вернувшись домой, Никита не мог поверить в свою удачу: его никто не хватился. Мама суетилась на кухне в ожидании гостей, и ей было некогда проверять, ушел ли он со двора. Она понадеялась на Варьку, а сестра, видно, заигралась с подружками. Так или иначе, но его отсутствие осталось незамеченным. Мальчик сунул подарок в обувной шкафчик в прихожей и стал ждать момента, чтобы незаметно положить его под елку. Варька ни словом не обмолвилась о путешествии в волшебный Детский Мир, и Никита уже стал подумывать, не приснилось ли оно ему. За полдником он украдкой поглядывал на сестру, но так и не решился спросить о ночных приключениях. Она его наверняка засмеет, тем более что никаких доказательств нет. Зайка, как и полагается, висел на нижней ветке, а ледяная горка исчезла без следа. Никита так задумался, что нечаянно опрокинул стакан, и молоко потекло по клеенке. Варька вскочила, он ожидал, что сестра побежит ябедничать маме, но произошло нечто странное. Девочка притащила тряпку и поспешно, промокая молочную лужицу, зашептала:
— Ну чего сидишь, как пень. Вытирай скорее, а то мама заметит, тебе же влетит.
Это было так непохоже на Варьку, что Никита потерял дар речи. "А может, и не приснилось", — подумал он.
На улицу опустились ранние зимние сумерки, а Никита так и не смог спрятать подарок под елку. Как назло, Варька все время вертелась рядом. Наконец он улучил момент, бросился в прихожую, схватил подарок, вбежал в детскую и со всех ног налетел на сестру. У нее в руках тоже был яркий сверток. Некоторое время они молча смотрели друг на друга, а потом Варька удивленно взглянула на коробку с нарисованной посудой и спросила:
— Что это?
— Подарок. Тебе. На куклу у меня не хватило, — признался Никита.
Варька широко улыбнулась и протянула ему свой сверток:
— У меня тоже на железную дорогу не хватило. Я станцию купила. Может, пригодится.
— А давай положим подарки под елку, понарошку их Дед Мороз принес, а потом достанем, чтобы все было по-настоящему, — предложил Никита. Раньше Варька посмеялась бы над братом, но сейчас она серьезно кивнула. На правах старшей сестры она первая полезла под елку. Никита не возражал. Пусть будет первой, ведь она девчонка. Варька отогнула простыню, покрывавшую табурет, на котором стояла елка, и застыла. С минуту она стояла на четвереньках, не в силах произнести ни слова.
— Чего ты там? — нетерпеливо спросил Никита.
— Иди сюда, — пролепетала Варька.
Никита опустился на корточки. Под елкой на большой красочной коробке с железной дорогой сидела кукла с золотыми волосами и в розовом платье.



Спасибо, что скачали книгу в бесплатной электронной библиотеке Royallib.com
Оставить отзыв о книге
Все книги автора

OPS/images/_92041680.jpg





